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БТОРОЕ  ИЗДАН1Е  БЕЗЪ  ПЕРЕМЪНЪ. 
Отпечатано  типограф1ей  «Автомобилистъ»  въ  М.оскв"Ь 


Васил1й   Львовичъ 
ПУШКИНЪ 


В-Ьроятно,  не  всЬ,  читая  описан1е  бала  у  Лариныхъ  въ 
„Евген1и  Оньгин-Ь",  вспоминаютъ,  о  комъ  говорилъ  Пуш-^ 
кинъ,  называя  въ  числ-Ь  гостей  (гл.  5-ая,  XXVI),  рядомъ  съ 
Пустяковымъ,  Скстиниными,  П-^тушковымъ,  Фляновымъ^ 
харликовымъ  и  мосье  Трике,  одного  общаго  знакомца, 
который  описывается  такъ: 

Мой  братъ  двоюродный  Буяновъ, 
Въ  пуху,  въ  картуз'Ь  съ  козырькомъ 
(Какъ  вамъ,  конечно,  онъ  знакомъ)... 

Эта  замызганная  личность,  какъ  общеизв'Ьстный  же  типъ^ 
вспоминается  и  у  Батюшкова  въ  послан1и  „Князю  П.  И. 
Шаликову"  (1818),  гд-Ь  находимъ: 

...въ  странЪ  иной, 
Гд^  въ  в'Ькъ  не  повстр-Ьчаюсь  съ  Вами: 
Въ  пыли,  въ  грязи,  на  тряской  мостовой, 
„Въ  картуз'Ь  съ  козырькомъ,  съ  небритыми  усами".., 

О  томъ  же  упоминаютъ  не  разъ  и  Жуковск1Й  съ  Вязем- 
скимъ.  Сей  знаменитый  картузъ,  служивш1й  явнымъ  систе- 
матическимъ  признакомъ  своему  обладателю,  принадле- 
житъ  помянутому  Пушкинымъ  въ  вышеприведенной  цитаЛ 
Буянову,  главному  д-Ьйствуюшему  лицу  шуточной  и  мало 
скромной  поэмы  Василья  Львовича  Пушкина  „Опасный 
сос-Ьдъ",  которая  нын-Ь  и  предлагается  читателю. — До  са- 
маго  посл-Ьдняго  времени  поэма  эта  находилась  подъзапре- 
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томъ    на  своей  счастливой   на  так!я  обстоятельства  родин-Ь 
и  печаталась  за  границей. 

Васил1Й  Львовичъ  Пушкинъ,  родной  дядя  Я.  С.  Пушкина 
^старш1Й  брать  отца  поэта,  Серг-Ья  Львовича)  родился  въ 
Москв-Ь  27  апр-^ля  (ст.  ст.)  1770  года.  Юность  его  протекла 
въ  богатомъ  дом-Ь  отца  ^),  гд-Ь  странно,  но  характерно 
для  эпохи  соединялось  самое  радушное  хл-Ьбосольство  съ 
<:амымъ  неограниченнымъ  и  претягостнымъ  для  окружаю- 
щихъ  самодурствомъ  хозяина  ^').  Василш  Львовичъ,  не- 
<:мотря  на  эти  обстоятельства,  сохранилъ  въ  дом-Ь  родныхъ 
свой  веселый  нравъ  и  вышелъ  оттуда  въ  общество  до- 
вольно образованнымъ  для  своего  времени  челов-Ькомъ. 
Онъ  отлично  зналъ  французсшй  языкъ,  настолько,  что 
потомъ  славился  способностью  быстро  и  легко  сочинять 
французск1е  стишки,  зналъ  онъ  н-Ьмецкш,  итальянсшй, 
ЗНГЛ1ЙСК1Й,  латынь,  что  дало  ему  впосл'Ьдств1и  возможность 
переводить  Катулла,  Тибулла,  Горашя  и  др.  авторовъ  ^). 
Выйдя  изъ  родительскаго  дома  онъ  поступилъ  на  службу  въ 
Измайловск1й  полкъ,  куда  былъ  записанъ,  по  тогдашнему 
обычаю,  чуть  не  съ  пеленокъ,  но,  прослуживъ  тамъ  н-Ьсколь- 


^)  Левъ  Ялександровичъ,  артиллершск1Й  полковникъ.  Въ  1762,  посл-Ь 
государственнаго  переворота,  отказался  присягать  Екатерин-Ь  и  провелъ 
за  это  два  года  въ  кр-Ьпости. 

2)  Отецъ  Василья  Львовича  отличался  весьма  тяжелыми  наклонностями. 
Первую  свою  жену,  урожденную  Воейкову,  онъ,  заподозривъ  въ  связи 
съ  аб.  Николемъ,  уморилъ  въ  домашней  темниц-Ь,  а  аббата  пов-Ьсилъ... 
Васил1Й  Львовичъ  былъ  сыномъ  его  отъ  второго  брака— съ  О.  В. 
Чичериной. 

3)  Онъ  переводилъ  кром'Ь  того  Лафонтена,  Флор1ана,  Вольтера,  Вуас- 
^ара,  Парни,  йрно,  Мильвуа,  Осс1ана,  Обера,  Петрарку  и  др.  Въ  бытность 
<:вою  въ  Лондон-Ь  перевелъ  Томсона  „Четыре  времени  года".  Кром-Ь  того 
онъ  перевелъ  пушкинскую  „Черную  Шаль"  на  французск1й  языкъ.  Въ 
Париж-Ь  В.  Л.  перевелъ  на  французск1Й  н-Ьсколько  старыхъ  русскихъ 
п-Ьсенъ;  переводы  эти  были  всл-Ьдъ  за  симъ  напечатаны  въ  „йгсЬ1Уе5 
■11иега1ге5"  гр.  Сегюра. 
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кол-Ьтъ,  въ  1797  вышелъ  въ  отставку  съ  чиномъ  поручика  и 
уЬхалъ  изъ  Петербурга  въ  Москву.  Въ  родномъ  город-Ь  въ 
скорости  женился  онъ  на  грем-Ьвшей  въ  т-Ь  времена  кра- 
савиц-Ь  К.  М.  Вышеславцевой.  Однако  „семейное  счастье" 
не  задалось  Васил1Ю  Львовичу  и  довольно  скоро  его 
изысканный  вкусъ  и  романтическое  непостоянство  заста- 
вили его  искать  Пл-Ьниръ  на  сторон-Ь  Благодаря  этому 
уже  въ  1802  его  супруга  пр'осила  развода,  указуя  на  ком- 
прометантную  „прелюбод-Ьйную  связь  мужа  съ  вольно- 
отпущенною д-Ьвкою",  чего  и  самъ  любвеобильный  стихо- 
творецъ  не  см^лъ  отрицать.  Въ180бсинодъ  уважилъ  просьбу 
обиженной  красавицы,  а  удачливаго  на  фюгитивистск1Я 
похожден1я  поэта  подвергъ  7-ми-л'Ьтней  эпитим1и  довольно 
строгаго  свойства  (полгода  въ  монастыр-Ь),  Пока  синодъ 
разглядывалъ  д-Ьло  красавицы,  вольноотпущенной  д-Ьвки 
и  поэта,  сей  посл'Ьдн1й  въ  1803—4,  уЬхавъ  изъ  Росс1и  вм-Ь- 
<:т-Ь  со  своей  отпущенной  пр1ятельницей,  объ-Ьздилъ  Фран- 
Ц1Ю,  Герман1ю  и  Янгл1Ю.  За  границей  онъ  былъ  пред- 
ставленъ  Наполеону  (тогда  еще  первому  консулу),  посл-Ь 
чего  относился  къ  Бонапарту  вплоть  до  самой  Отечествен- 
ной войны  съ  байронической  почтительностью;  познако- 
мился съ  Коцебу,  берлинскимъ  актеромъ  Инфландомъ, 
Жанлисъ,  Сикаромъ,  Бернарденомъ  де-сенъ-Пьеромъ.  Ярно, 
Мерсье,  Люси,  Рекамье,  актрисой  Дюшенуа,  Тальмой  и  др. 
Во  время  этого  путешеств1я  В.  Л.  собралъ  свою,  въ  свое 
время,  знаменитую  библиотеку.  Въ  этомъ  собран1и  было 
много  ц-Ьнныхъ  книгъ  изъ  богатыхъ  французскихъ  доре- 
волющонныхъ  библ10текъ,  между  прочимъ,  и  изъ  королев- 
ской. Сообразительный  Растопчинъ  не  нашелъ  лучшаго 
способа  отмстить  французамъ,  какъ  сжечь  эти  книги. 
Вернувшись  въ  Москву  В.  Л.  поражалъ  своихъ  друзей  про- 
стоватымъ  пристраст1емъ  къ  чужимъ  краямъ,  напомаженный, 
надушенный  и  затянутый  по  посл^Ьдией  парижской  мод^Ь. 
Въ   дв-Ьнадцатомъ     году    ему  пришлось    очень     круто.     Въ 
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октябр-Ь  этого  года  Батюшковъ  такъ  писалъ  о  немъ  Вязем- 
скому изъ  Нижняго:  „Васил1Й  Пушкинъ  забылъ  въ  Москв-к 
книги  и  сына:  книги  сожжены,  а  сына  вынесъ  на  рукахъ 
его  слуга.  Отъ  печали  Пушкинъ  лишился  памяти  и  насилу 
вчера  могъ  прочитать  Лрхаровымъ  басню  о  соловь-Ь",  Самъ 
В.  Л.  н-Ьсколько  поздн-Ье  писалъ  о  своемъ  положен1и  тому 
же  Вяземскому:  „я  потерялъ...  все  движимое  мое  им-Ьнье. 
Новая  моя  карета,  дрожки,  мебели  и  драгоц-Ьнная  моя 
библ10тека — все  сгор-Ьло.  Я  ничего  вынесть  не  могъ;  денегъ 
у  меня  не  было,  и  никто  не  помогъ  мн-Ь  въ  такой  край- 
ности... Ты  спрашиваешь,  что  я  д-Ьлаю  въ  Нижнемъ-Нов- 
город-Ь?  СовсЬмъ  ничего.  Живу  въ  изб-Ь,  хожу  по  морозу 
безъ  шубы,  и  денегъ  н-Ьтъ  ни  гроша.  Вотъ  завидное  со- 
стоян1е,  въ  которомъ  теперь  нахожусь".  (14  дек.  1812). 
Впосл-Ьдствш  Васил1Й  Львовичъ  немного  пообжился  въ 
Нижнемъ,  а  въ  феврал-Ь  1813  перебрался  назадъ  въ  Москву. 
Черезъ  три  года  съ-кздилъ  онъ  въ  Питеръ  съ  Карамзинымъ 
и  Вяземскимъ  и  тамъ  былъ  выбранъ  членомъ  только  что 
основаннаго  „Арзамаса",  гд-Ь  получилъ  почетную  кличку 
„Вотъ". — Подъ  конецъ  своей  жизни  Василий  Львовичъ  за- 
бол-Ьлъ  подагрой,  состоян1е  его  пришло  въ  упадокъ  и 
блистать  въ  обществ-Ь  приходилось  уже  значительно  р-Ьже. 
Скончался  онъ  20  августа  1830  ^);  провожала  его  на  клад- 
биш,е  вся  литературная  Москва  во  глав-Ь  съ  племянникомъ 
Я.  С.  Пушкинымъ  2). 

Всяк1Й,  кому  приходится  им-Ьть  д-Ьло  съ  произведен1ями 
Я.  С.  Пушкина,  кн.  П.  Л,  Вяземскаго,  Жуковскаго,  Батюш- 
кова или  бол-Ье  ранними  авторами,  постоянно  сталкивается 

^)  Янекдотъ  не  оставилъ  его  и  въ  эти  минуты:  посл'Ьдн!я  слова  его 
будто  бы  были:  „Какъ  скучны  статьи  Катенина!" 

2)  Похороненъ  онъ  въ  Донскомъ  монастыр-Ь.  На  памятнике  выр-Ьзано: 
„Подъ  симъ  камнемъ  погребено  т-Ьло  Кал'Ьжскаго  Нссесора  В  а  с  и  л  ь  я 
Львовича  Пушкина,  скончавшагося  въ  1830  году  августа  20дня. 
Жит1я  его  было  63  года  5  м-Ьсяцовъ". 
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съ  именемъ  Васил1я  Львовича. — Посл-Ь  смерти  И.  Ф.  Богда- 
новича, Васил1Й  Львовичъ,  наряду  съ  Дмитр1евымъ,  Шали- 
ковымъ,  Кугушевымъ,  Ив.  Богдановичемъ,  Пл.  Бекетовымъ 
(издателемъ  Богдановича),  Ллександромъ  Палицынымъ  и 
С.  Глинкой,  сочинилъ  эпитаф1ю  творцу  такъ  любимой  въ 
то  время  „Душеньки". — То  Жуковск1Й  читаетъ  ему  нраво- 
учен1е  въ  стихахъ,  говоря,  что,  хотя  слогъ  его  и  „отм-Ьнно- 
чистъ"  и  стихъ  его  „никогда  не  ковыляетъ",  но  его  „стихо- 
творный жаръ  могъ  бы  быть  жив-Ье,  а  выражен1я — короче 
и  сильн-Ье",  а  также  указывалъ  и  на  то,  что  Васил1Й  Льво- 
вичъ „подчасъ  предметъ  свой  забываетъ".  То  Батюшковъ 
въ  „Р-Ьчи  о  вл1ян1'и  легкой  П0Э31И  на  языкъ"  (1816)  скажетъ, 
что  „н-Ькоторыя  послания  В.  Л.  Пушкина  писаны  слогомъ 
чистымъ  и  всегда  благороднымъ",  или  тотъ  же  Батюшковъ 
въ  своемъ  стихотворномъ  запросе  Ярзамасу  о  трехъ 
Пушкиныхъ  (Я.  С,  В.  Л.  и  Ник.  Бобрищев-Ь-Пушкин-Ь)  въ 
1817  вспомнитъ  о  немъ,  либо  въ  письм-Ь  къ  Гн-Ьдичу  (1811) 
напишетъ,  что  „Доволенъ  Пушкинымъ  (какъ  и  н-Ьк.  др. 
именами),  а  дряни  все  -  таки  ц-Ьлое  море". — Вм-Ьст-Ь  же  съ 
именемъ  Л.  С.  Пушкина  имя  Василья  Львовича  встр-Ьчается 
почти  постоянно,  особенно  въ  молодые  годы  Александра 
Серг-Ьевича.  Именно  Василий  Львовичъ  отвезъ  Пушкина 
въ  царскосельский  лицей  въ  1811,  онъ  же  покровитель- 
ствовалъ  первымъ  опытамъ  поэта,  пишучи  ему  въ  1816,  что 
отъ  него  ждутъ  многаго  и  называя  его  своимъ  братомъ 
по  Яполлону.  Еще  въ  начал-Ь  1815  писалъ  онъ  Макарову, 
говоря  про  племянника,  что  онъ  „поэтъ,  поэтъ  въ  душ-^". 
Самъ  Пушкинъ  часто  упоминаетъ  дядюшку  въ  стихахъ 
своихъ.  Еще  въ  1815,  отв-Ьчая  Дельвигу  на  восторженное 
его  послан1е,  напечатанное  въ  „Росс1Йскомъ  Музеум-Ь", 
„Кто,  какъ  лебедь  цв-Ьтущей  Явсон1и...",  то-есть  на  первую 
печатную  похвалу  (если  не  считать  одобрительнаго  при- 
м-Ьчан1я  редакц'ж  того  же  „Музеума"  къ  „Воспоминан1ямъ 
въ  Царскомъ  сел-Ь"),  Пушкинъ  писалъ: 
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Послушай  музъ  невинныхъ 
Лукавый  клеветникъ! 
Въ  тиши  полей  пустынныхъ, 
Природы  ученикъ, 
Поэтовъ  гр-Ьшный  ликъ 
Умножилъ  я  собою; 
И  я  главой  поникъ 
Предъ  милой  суетою. 
Мой  дядюшка — поэтъ 
На  то  мн-Ь  далъ  сов-Ьтъ 
И  съ  музами  сосваталъ. 

Въ  1816  Пушкинъ  пишетъ  дяд-Ь  „Желан1е":  „Христосъ 
воскресъ,  питомецъ  Феба!"  (позже  эта  строка  повторена 
такъ:  „Христосъ  воскресъ,  моя  Ревекка..."),  гд'Ь  выражаетъ 
желанье,  чтобы  не  было  воскресенья  „усопшей  прозы  и 
стиховъ",— 

Ч  Да  не  воскреснуть  отъ  забвенья 

Покойный  господинъ  Бобровъ, 
Хвалы  газетчика  достойный, 
И  Николевъ,  поэтъ  покойный, 
И  непокойный  графъ  Хвостовъ... 

на  ЧТО  ему  дядюшка  отв-Ьчаетъ:  „желан1"я  твои  сходны  съ 
моими;  я  истинно  желаю,  чтобъ  непокойные  стихо- 
творцы оставили  меня  въ  поко-Ь". — Въ  апр-Ьл-Ь  1817  Ва- 
СИЛ1Й  Львовичъ  читаетъ  въ27-мъ  зас^дан1и  О-ва  любителей 
росс1йской  словесности  при  московскомъ  университет-к 
стихи  Пушкина  „На  возвращен1е  государя  императора  изъ 
Парижа  въ  1815  году".  Въ  томъ  же  году  пишетъ  молодой 
Пушкинъ  дяденьк-Ь  послан1е,  гд-Ь  изложены  воинственны» 
мечты  лицеиста-поэта,— Васил1Й  Львовичъ  былъ  однимъ 
изъ  т-Ьхъ,  кому  удалось  отговорить  Пушкина  отъ  военной 
карьеры. — Къ  первой  половин-Ь  января  того  же  года  отно- 
сится полустихотворное,  полупрозаическое  письмо  „чертен- 
ка-племянника" (Вяземскж, — одно  время  Я.  С.  Пушкина 
звали  просто — „племянникъ")  къ  дяд-Ь: 
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Теб-Ь,  о  Несторъ  Арзамаса, 
Въ  бояхъ  воспитанный  Поэтъ, 
Опасный  для  п'Ьвцовъ  сосЪдъ 
На  страшной  высот-Ь  Парнаса, 
Защитникъ  вкуса,  грозный  В  о  т  ъ! 
Теб-Ь,  мой  дядя,  въ  новый  годъ 
Веселья  прежняго  желанье, 
И  слабый  сердца  переводъ  — 
Въ  стихахъ  и  прозою  посланье. 

Въ  1818  я.  С.  Пушкинъ,  Батюшковъ,  Н.  Д.  Иванчинъ- 
Писаревъ  и  Васил1Й  Львовичъ  одинъ  за  другимъ  сочинили 
надписи  къ  портрету  Жуковскаго,  который  былъ  пом-Ьщенъ 
въ  20  ^--Ь  „В-Ьстника  Европы"  (октябрь  1817).  Въ  томъ 
же  году  (судя  по  водяному  знаку  автографа)  на  рукописи 
оды  „Вольность"  (писанной  рукой  А.  И.  Тургенева)  къ 
■стиху  седьмому  7-ой  строфы:  „и  се  злод-Ьйская  порфира" 
им-Ьется  скоска:  „Наполеонова  порфира.  Зам'Ьчан1е  для 
В.  Л.  П.  моего  дяди  (родного)".  Очевидно,  это  намекъ  на 
пристраст1е  Василья  Львовича  къ  Бонапарту,  упомянутое 
выше. — Въ  „Разговор-Ь  книгопродавца  съ  поэтомъ"  (1824) 
находимъ: 

Поэтъ:  Что  слаза?  Шопотъ  ли  чтеца? 

Гоненье  ль  низкаго  нев'Ьжды? 

Иль  восхищен1е  глупца? 
К  н  и  г  о  п  р.:  Лордъ  Байронъ  былъ  того  же  мн-Ьнья; 

Жуковскж  то  же  говорилъ.,. 

Байронъ  говорить  объ  одиночеств-к  поэта  въ  СХИ  стро- 
-ф-Ь  III  п-Ьсни  „Чильдъ-Гарольда",  Жуковск1Й  о  томъ  же  въ 
„Св^Ьтлан-Ь";  то  же  приблизительно  говорить  и  В.  Л.  Пуш- 
кинъ въ  своемъ  послйн1и  Вяземскому. 

Вотъ  этотъ  то,  столь  часто  упоминаемый,  Васил1Й  Льво- 
вичъ былъ,  по  отзывамъ  современниковъ,  веселымъ,  без- 
корыстнымъ,  уживчивымъ  и  простымъ  въ  обращении  чело- 
въкомъ.   Однако    къ   этимъ     несомн-кнно    пр1ятнымъ  каче- 
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ствамъ  Васил1Й  Львовичъ  присоединялъ  совершенно  опре- 
д-Ьленную  и  легкомысленную  недалекость.  Потому  надъ  нимъ 
пот-Ьшались  всячески. — Стихотворецъ  онъ  былъ  чрезвычай- 
но средн1й.  Образованный  челов-Ькъ,  со  вкусомъ  (это  свое 
качество  любилъ  онъ  подчеркивать),  вращаясь  въ  самыхъ 
изысканныхъ  кругахъ  во  время,  когда  стихотворство  было 
весьма  распространено  и  искусство  стихосложен1'я  достигло 
высокого  развит1я,  — онъ  долженъ  былъ  легко  втянуться  въ 
литературную  жизнь;  онъ  въ  нее  и  втянулся.  По  развит1Ю 
же  своему  и  способностямъ  онъ  былъ  головой  ниже  своихъ 
товарищей. — Помпезное  изд-Ьвательство  надъ  нимъ  при 
пр1ем'Ь  въ  Лрзамасъ  почти  нев-Ьроятно.  Такъ  какъ  не- 
задолго до  этого  онъ  вступилъ  въ  масонскую  ложу  „Соеди- 
ненныхъ  друзей",  то  его  пр!емъ  въ  Ярзамасъ  былъ  обста- 
вленъ  торжественной  арлекинадой,  пародировавшей  масок- 
ск1е  пр'емы.  Его  ввели  во  второй  этажъ  дома,  положили 
на  диванъ  и  завалили  всЬми  шубами,  которыя  нашлись 
въ  ЛрзамасЬ,  намекая  на  „Расхищенныя  Шубы**  „злого 
Гашпара",  гд-к  сей  пародировалъ  „Опаснаго  сосЬда".  По- 
гЬя  подъ  шубами,  онъ  выслушалъ  р-^чь,  сочиненную  Жу- 
ковскимъ:  „Какое  зр'Ьлище  предъ  очами  моими?  Кто  сей, 
обремененный  толикими  шубами  страдалецъ?  Сердце  мое 
говоритъ,  что  это  почтенный  В.  Л.  Пушкинъ  (ему  было 
уже  46  л-^тъ),  тотъ  Василий  Львовичъ,  который  снисшелъ 
съ  своею  музою,  чистою  д-Ьвою  Парнаса,  въ  обитель  не- 
чистыхъ  барышень  нскушек1я,  и  вывелъ  ее  изъ  сего  вер- 
тепа неосрамленной,  хотя  и  близокъ  былъ  сун- 
дукъ..."  (стихъ  изъ  „Опаснаго  сосЬда").  Засимъ  нарядили 
его  въ  хитонъ,  изукрашенный  раковинами,  над'Ьли  на  го- 
лозу  широкую  шляпу,  дали  въ  руки  посохъ,  заставили  хо- 
дить съ  лестницы  на  л-Ьстницу  съ  завязанными  глазами, 
бросая  ему  подъ  ноги  хлопушки.  Наконецъ  ввели  въ  ком- 
нату сос-Ьднюю  съ  кабинетомъ  „ген1евъ  Арзамаса",  куда 
входъ  былъ    закрыть  зав^Ьсой.  Въ  кабинет'^    было  чрезвы- 
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чайно  св-Ьтло,  а  въ  комнат-Ь,  гд-Ь  находился  В.  Л. — кром-Ьш- 
ная  тьма.  Тутъ  ему  развязали  глаза  и  онъ  увид-Ьлъ  огромное 
чудовищное  чучело,  изображавшее  Шишкова.  Новоявлен- 
ному арзамасцу  дали  въ  руки  стр-Ьлы  и  лукъ  и  приказали 
поразить  монстра,  на  груди  коего  находилась  надпись 
„Чудище  обло,  озорно..."  и  т.  д.  изъ  „Телемахиды".  В.  Л. 
пустилъ  въ  своего  врага  стр-Ьлу,— въ  это  время  спрятан- 
ный за  холстомъ  казачокъ  выстр-Ьлилъ  изъ  пистолета  и 
уронилъ  чучело, — б'Ьдный  В.  Л.  свалился  съ  ногъ  отъ 
страха.  Однажды  въ  дорог-Ь,  на  одной  изъ  почтовыхъ  стан- 
Ц1Й  написалъ  онъ  эпиграмму  на  смотрителя  и  мадригалъ 
супруг-Ь  такового  и  отослалъ  написанное  въ  Лрзамасъ. 
Благочестивые  Ярзамасцы  сочли  стихи  никуда  негодными 
(по  поводу  этихъ  стиховъ  было  созвано  „чрезвычайное" 
собран1е  Арзамаса,  которое,  по  довольномъ  обсужден1и,  и 
признало  стихи  эти  „безстыдными  и  свиноподобными")  и 
въ  наказан1е  постановили:  лишить  Василья  Львовича  по- 
четной его  клички  В  о  т  ъ  и  дать  другую:  Вотрушка. 
Васил1Й  Львовичъ  разобид-Ьлся,  написалъ  арзамасцамъ 
послан1е  („Я  гр-Ьшенъ.  Видно  мн-Ь  кибитка  не  въ  Пар- 
насъ..."),  которое  понравилось,  и  стихотворецъ  былъ  съ 
комической  важностью  реабилитированъ  Лрзамасомъ. 
При  пр1ем-Ь  въ  Ярзамасъ  В.  Л.  получилъ  имя  В  о  т  ъ, 
которое  впосл'кдств1и,  когда  онъ  былъ  избранъ  „старо- 
стой" Арзамаса  (такъ  называетъ  его  въ  одномъ  письм-Ь 
Пушкинъ;  звали  его  также  и  „арзамасскимъ  прокуро- 
ромъ", — ув-Ьнчивая  такъ  его  заслуги  по  обвинен1ю  враговъ 
мороженнаго  гуся),  получило  добавлен1е,  и  кличка  выросла 
въВотъ  я  васъ!  Посл-Ь  истор1и  съ  Вотрушкой 
и  „реабилитащи"  прозвище  вернулось  къ  нему  съ  новымъ 
приростомъ:     Вотъ    я    васъ    опять! 

Стихи  его  слабоваты,  Батюшковъ  называетъ  его  музу 
„вялой",  Пушкинъ  однажды  сказалъ  про  него:  „онъ  такъ 
глупъ,  что  языкъ  не  повернется  хвалить  его"  (письмо  Вязем- 
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скому,  б  февр.  1823).  Стихъ  его  бол-Ье  или  мен-Ье  гладокъ, 
«е  риториченъ,  довольно  свободенъ  (хоть  не  идетъ,  конечно, 
«и  въ  какое  сравнен1е  со  стихомъ  Я.  С.  Пушкина),  спец1аль- 
«ость  его — всяк1е  стихотворческие  пустячки:  рондо,  буримэ, 
1^адригалы,  шарады,  басни  и  пр.  въ  томъ  же  род-Ь  ^).  Бол-Ье 
значителенъ  онъ,  какъ  защитникъ  карамзинскаго  новаго 
-стиля  противъ  Шишкова  съ  братией,  но  и  зд-Ьсь  были  у  него 
■очень  серьезные  соперники.  Однако  онъ  былъ  горя- 
^имъ  бойцомъ  въ  спор-Ь  съ  „безграмотными  славянами"  и 
«го  „Два  послан1я"  къ  В.  Я.  Жуковскому  и  В.  Н.  Дашкову, 
напечатанныя  въ  1811  отд-Ьльнымъ  издан1емъ,  гд^Ь  онъ  ра- 
зоблачалъ  дутый  патр1отизмъ  шишковистовъ  и  упрекалъ 
ихъ  въ  томъ,  что  они  по  существу  враждебны  всякому 
просвещению,  над-Ьлали  шума  и  разсердили  старичковъ  до 
того,  что  они  продолжали  язвить  новаторовъ  даже  въ  та- 
К1е  годы,  какъ  1812-ый.  Роль  В.  Л.  въ  выработк-Ь  литера- 
турнаго  языка  въ  десятыхъ  годахъ  XIX  в-Ька  довольно 
значительна.  Офищально  В.  Л.  Пушкина  похваливали,  какъ 
собеседника,  любили,  но,  какъ  д^Ьятеля  литературнаго  и 
литературнаго  же  умника  (особая  разновидность  анти- 
<:оц!альнаго  типа),  прямо  въ  грошъ  не  ставили.  Батюшковъ 
однажды  назвалъ  шутки  Василья  Львовича  „площадными". 
Дмитр1евъ,  подчеркивая  долг1е  сборы  стихотворца  за  гра- 
ницу, сочинилъ  „Путешеств1е  NN  въ  Парижъ  и  Лондонъ, 
писанное  за  три  дня  до  путешеств1я,  въ  трехъ  частяхъ" 
<1803),  гд-Ь  б-Ьдному  Василью  Львовичу  вложено  въ  уста 
сл-кдующее: 

я,  наприм-Ьръ.  люблю,  конечно, 

Читать  мои  куплеты  в^Ьчно, 

Хоть  слушай,  хоть  не  слушай  ихъ; 


^)  Васил!й  Львовичъ  дебютировал-ь  въ  „С.-Петербургскомъ  Меркурж" 
^тихотворен1емъ  „Къ  камину",  которое,  по  отзыву  С.  И.  Глинки,  им-Ьло 
большой  усп-Ьхъ.  Посл-Ь  того  печатался  онъ  въ  издан!яхъ:  „Яониды", 
,Лр1ятное  и  полезное  препровожден!е  времени",  „В-Ьстникъ  Европы", 
«Труды  о-ва  любител.  росс1йск.  словесн.",  „Дамсюй  журналъ"  и  др. 
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Люблю  и  страннымъ  я  нарядомъ, 
Лишь  былъ  бы  въ  мод^Ь,  щеголять; 
Но  словомъ,  мыслью,  даже  взглядомъ 
Хочу  ль   кого  я  оскорблять? 

Тотъ  же  Дмитр1евъ,  прочтя  отрывки  „Руслана  и  Люд- 
милы", писалъ  Я.  И.  Тургеневу:  „Наконецъ  удалось  мн-к 
увид-^ть  два  отрывка  ожидаемой  поэмы.  Дядя  восхищает- 
ся, но  я  думаю  оттого,  что  племянникъ  этими  отрывками 
еще  не  раздавилъ  его"  (1819).--Гр,  И.  П.  Салтыновъ  гово- 
рить, что  В,  Л.  былъ  дуренъ  собой,  но  „дурнота  его  не 
им-Ьла  ничего  отвратительнаго,  а  была  только  забавна". 

Но  вотъ  этотъ  посредственный  стихотворецъ  и  глупова- 
тый челов-Ькъ  пишетъ  приблизительно  около  1810  года 
поэму  (или  сатиру,  какъ  онъ  самъ,  очевидно,  ее  называлъ) 
эротическаго  характера  „Опасный  сосЬдъ",  которая,  по- 
явившись (въ  спискахъ,  разум-Ьется)  привлекла  общ1я  сим- 
пат1и.  Батюшковъ  писалъ  о  ней  такъ  И.  И.  Гн-Ьдичу 
(29  мая  1811):  „Теперь  посылаю  теб-Ь  Пушкина  сатиру... 
Стихи  прекрасны-  Вообще  ходъ  П1есы  и  характеры  выдер-- 
жаны  отъ  начала  до  конца. 

„Панкратьевна,  садись!  Ц^луй  меня,  Варюшка! 
„Дай  пуншу!  Пей,  дьячекъ!"...  И  началась  пирушка! 

Вотъ  стихи!  Какая  быстрота!  Какое  движен1е!  И  это  на- 
писала вялая  муза  Васил1я  Львовича!  Зд-Ьсь  остряки  гово- 
рятъ,  что  онъ  исполненъ  своего  предмета,  Л  ез!  р1ет  с1е 
50П  5и]е1,  то-есть ..  Какъ  бы  то  ни  было,  въ  этой  сатир-к 
много  ПОЭ31И.  Хочешь  ли  того,  что  Мармонтель  въ  своей 
поэтик-Ь  называетъ  с1еГ1са1е52е? 

Св-Ьтъ  въ  черепк-Ь  погасъ  и  близокъ  былъ  сундукъ... 

Это  прелестно;  но  это  все  не  понравится  гг.  бвс-Ьдчи-^ 
камъ  (т.-е.  шишковистамъ),  которые  отговорятъ: 

Но  къ  чорту  умъ  и  вкусъ!  Пишите  въ  добрый  часъ!" 

Гнкдичъ  отозвался  объ  „Опасномъ  соседь"  благожела- 
тельно и  вскор-Ь    Батюшковъ    ему    пиШетъ:   „Ты  правъ:  са- 
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тира  Пушкина  есть  произведен1е  изящное,  оригинальное, 
а  самъ  онъ  еще  оригинальн-Ье  своей  сатиры.  Вяземсшй, 
общ1Й  нашъ  пр1ятель,  говорить  про  него,  что  онъ  такъ 
глупъ,  что  собственныхъ  своихъ  стиховъ  не  понимаетъ. 
Онъ  глупъ  и  остеръ,  золъ  и  добродушенъ,  веселъ  и  тя- 
желъ,  однимъ  словомъ,  Пушкинъ  есть  живая  антитеза". 
{1811). — Я.  С.  Пушкинъ  хвалилъ  „Опаснаго  сосЬда"  еще 
въ  1814,  въ  стихотБоренш  „Городокъ": 

И  ты  замысловатый 
Буянова  п-Ьвецъ, 
Въ  картинахъ  толь  богатый 
И  вкуса  образецъ! 

пом-Ьстивъ  „СосЬда"  рядомъ  съ  Горчаковымъ,  сочинителемъ 
нескромныхъ  стишковъ,  которому  впосл-Ьдств1и  пытался 
онъ  приписать  свою  „Гаврил1аду".  Въ  уже  приведенномъ 
отрывк-Ь  изъ  письма  его  къ  дяд-Ь  (1817)  комплименты  гово- 
рятся всяческ1е  „СосЬду";  тутъ  же  Пушкинъ  хвалитъ  Ва- 
силья  Львовича  за  его  битвы  съ  шишковистами: 

и  Вы,  которые  у1л±.лу,... 
...гн-Ьвной  музой  Ювенала 
Глухого  варварства  начала 
Сатирой  грозней  осм"Ьять, 
И  мучить  б-Ьднаго  Ослова 
Священнымъ  Феба  языкомъ, 
И  лобъ  угрюмый  Шутовского 
Клеймить  единственнымъ  стихомъ!  ^) 

Дал-Ье    почтительность    Пушкина    къ  дяд^  нисходитъ  до 
минимума,     р-Ьдко     вспоминаются    иныя,  кром-Ь   „Опаснаго 

^)  Ословъ — зд-Ьсь  в-Ьроятно  Шишковъ,  Шутовской— Шаховской,  про  ко- 
тораго  Васил1Й  Львовичъ  писалъ  въ  послан1и  „Къ  арзамасцамъ":  „Я 
злого  Гашпара  убнлъ  однимъ  стихомъ";  Шаховской  косилъ  въ  Ярзамас^ 
имя  это,  такъ  какъ  то  же  имя  носитъ  герой  его  комической  пьесы  „Рас- 
хищенный Шубы";  ,, единственный  стихъ" — стихъ  изъ  „Опаснаго  Сос%да" 
тд-Ь  упоминается  „Новый  Стернъ"  Шаховского,  который,  по  В.  Л.  Пуш- 
кину, былъ  въ  бордели  предметомъ  оживленной  дискусс1и  двухъ  гост!н 
этого  милаго  уб-Ьжища. 
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СосЬда"  стихи  или  иныя  каюя  достоинства  Васил1я  Льво- 
вича. Въ  1822  Пушкинъ  писалъ  Вяземскому  о  В.  Л.  „Скоро 
ли  выйдутъ  его  творен1я?  ВсЬ  они  вм-Ьст-Ь  не  стоять  Буя-^ 
нова"... — Въ  1824  Пушкинъ  упоминаетъ  Васил1я  Львовича 
въ  наброск^Ь  письма  къ  Плетневу: 

Ты  издалъ  дядю  моего: 

Творецъ  Опаснаго  СосЪда 

Достоинъ  очень  былъ  того, 

Хотя  покойная  БесЬда 

И  не  в-Ьнчала  ликъ  его  ^). 

Теперь  издай  меня,  пр1ятель...  и  пр. 

Въ  сл-Ьдующемъ  году,  черезъ  полгода  посл-Ь  смерткг 
Янны  Львовны  Пушкиной,  Пушкинъ  писалъ  Вяземскому 
изъ  Михайловскаго:  „Улыбнись,  мой  милый,  вотъ  теб-к 
Элепя  на  смерть  Янны  Львовны", — 

Охъ,  Тетенька!  охъ  Лнна  Львовна 
Василья  Львовича  сестра! 
Была  ты  къ  маминьк-Ь  любовна 
Была  ты  къ  папиньк-Ь  добра 
Была  ты  Лизаветой  Львовной 
Любима  больше  серебра; 
МатвЪй  Михайловичъ  какъ  кровной, 
Тебя  встр-Ьчалъ  среди  двора. 
Давно  ли  съ  Ольгою  Серг-Ьвной 
Со  Львомъ  Серг-Ьичемъ  давноль 
Какъ  бы  на  см-Ьхъ  судьбинЪ  гн'Ьвной 
Ты  разд-Ьляла  хл-Ьбъ  да  соль. 
Увы!  за  чемъ  Васил1Й  Львовичъ 
Твой  гробъ  стихами  обмочилъ 


^)  „Покойная  Бес-Ьда" — шишковистская  „Русская  БесЪда",  о  коей  мы  уже 
упоминали,  Плетневъ  издалъ  стихотворен1я  Васил1я  Львовича  (Спб.,  1822). 
Это  (первое)  издан1е  стихотворен1Й  Васил1Я  Львовича  печаталось  при 
участ1и  Вяземскаго  и  Карамзина.  Цензура  не  хот-Ьла  пропускать  2-ое  по- 
слан1е  Дашкову  за  похвалу  Вольтеровскому  „Кандиду"  и  эпиграмму  „Ли- 
шился я  жены,  любовницы,  коня"...  Послан1е  было  пропущено,  благодаря 
заступничеству  Карамзина,  а  эпиграмма  такъ  и  не  была  напечатана. 
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Или  зач^мъ  подлецт.  Поповичъ 
Его  Красовск!й  пропустилъ!  ^) 

Стихотворен1е,  о  которомъ  говорить  Пушкинъ,  было  на- 
печатано въ  „Дамскомъ  журнал-Ь"  (1824,  №  22,  ноябрь, 
стр.  128)  и  начиналось  строками: 

Братъ  лучш1й,  лучшую  утративш1Й  сестру! 

Я  знаю:  слезъ,  тобой  струимыхъ,  не  отру!.,,  и  пр. 

Оно  напечатано  безъ  подписи;  о  немъ  Пушкинъ,  в-Ьро- 
ятно,  зналъ  по  наслышк-Ь,  иначе  не  счелъ  бы  его  авто- 
ромъ  своего  дядю, — не  могъ  же  Васил1'й  Львовичъ  посвя- 
щать стихи  себ^Ь  самому  (стихотворен1е  озаглавлено:  „Къ 
Васил1ю  Львовичу  Пушкину.  На  смерть  сестры  его  Анны 
Львовны  Пушкиной").  Такъ  какъ  ран"Ье  Пушкинъ  (въ 
письм-к  къ  сестр-Ь,  4  дек.  1824)  говорить:  „Яи  уга!,  з'а!  1ои- 
]оигз  а1тё  та  раиуге  1ап1е  е1  ]е  зи^з  ^асЬё  ^ие  СНаИко!' 
а1е  р1ззё  зиг  зон  1отЬеаи",  то  очевидно  авторомъ  этихъ  сти- 
ховъ  былъ  Шаликовъ;  возможно  и  то,  что  Пушкинъ,  пи- 
шучи  черезъ  полгода,  позабылъ  чьи  стихи  были  въ  VДам- 
скомъ  журнал-Ь". — Получивъ  Элег1Ю,  Вяземск1Й  отв-Ьчалъ 
Пушкину:  „Если  Яхъ  тетушка!  ахъЛннаЛьвов- 
н  а!  попадется  на  глаза  Васил1ю  Львовичу,  то  заготовь 
другую  п-Ьсню,  потому  что  онъ  в-Ьрно  не  перенесетъ  уда- 
ра". Вяземск1Й  правильно  предвид-Ьлъ  результаты  Элег1и. 
Васил1Й  Львовичъ  огорчился  и  „восклицалъ":  „Я  она  его 
сестр-Ь  пятнадцать  тысячъ  оставила!"  ^)  Пушкину  пришлось 
по  тому     же    рецепту    Вяземскаго    заготавливать     „другую 


^)  „Лизавета  Львовна"— сестра  Васил1я  Львовича,  „Матв-Ьй  Михайло- 
вичъ" — ея  мужъ,  М.  М.  Солнцевъ,  „поповичъ  Красовск!й" — знаменитый 
цензоръ  Я.  И.  Красовск1Й. 

2)  Сообщая  Вяземскому  эти  слова  Васил1я  Львовича,  Пушкинъ  зам-Ь- 
чаетъ:  „Это  напоминаетъ  чай,  которымъ  онъ  поилъ  Милонова".  Милоновъ 
(довольно  слабый  стихотворецъ  Пушкинскаго  времени)  написалъ  на  Ва- 
силия Львовича  эпиграмму;  когда  она  дошла  до  „Вота",  онъ  съ  огорче- 
н1емъ  говорилъ:  „Я  в-Ьдь  сколько  разъ  бывалъ  у  меня,  чай  пилъ!" 
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п-Ьсню";  въ  первой  половин-Ь  сентября  1825  онъ  уже  пи- 
шетъ  Вяземскому:  „Ради  Бога,  докажи  Васил1Ю  Львовичу, 
что  элег1я  ка  смерть  Янны  Львовны  не  мое  произзеден1е, 
а  какого-нибудь  другого  беззаконника... — Д-Ьло  въ  томъ, 
что  конечно  Дельвигъ  бол-Ье  виноватъ  нежели  я  (элег1я, 
отправленная  Вяземскому,  была  подписана:  „Я  да  Дельвигъ")- 
Похлопочи  обо  мн-Ь  душа  моя,  какъ  о  брат-Ь"...  (Сайт.,  1,285). 
Къ  письму  были  приложены  сл'Ьдуюш,1е  стихи;  „Князю 
П.  Я.  Вяземскому", — 

Сатирикъ  и  поэтъ  любовный 
Нашъ  йристипъ  и  Ясмодей, 
Ты  не  племянникъ  Янны  Львовны, 
Покойной  тетушки  моей 
Писатель  н-Ьжный,  тоншй,  острый 
Мой  дядюшка — не  дядя  твой 
Но,  милый — Музы  наши  сестры 
И  такъ  ты  все  же  братецъ  мой. 

(„Ясмодей"— арзамасская  кличка  Вяземскаго).  Въ  этомъ 
послан1и  Васил1Й  Львовичъ  получилъ  три  комплимента, 
оказавшись  н-Ьжнымъ,  тонкимъ  и  острымъ;  къ  сожал'Ьн1Ю, 
комплименты  эти  именно  были  таковыми,  нимало  не  гово- 
ря о  д^йствительномъ  отношенш  Пушкина  къ  дядюшк-Ь, 
ибо  призваны  были  смягчить  огорчен1е  Василья  Льво- 
вича.— Упоминается  Васил1Й  Львовичъ  и  въ  наброск-Ь  Пуш- 
кина „Твое  соседство  намъ  опасно"... — (1825) — 

Твое  сосЬдство  намъ  опасно. 
Хоть  мило,  можетъ  быть,  оно, — 
Такъ  утверждаю  не  напрасно 
И  доказать  не  мудрено, 
Твой  домъ,  учтивая  бес-Ьда 
И  шутки  съ  злостью  пополамъ 
Напоминаютъ  живо  намъ 
Творца  Опаснаго  Сос^д  а... 

Въ  ЭТОМЪ  стихотворенш  (обращен номъ,  какъ  показы- 
ваютъ  рукописные     вар1анты,  къ  женщин-Ь)  вновь  видимъ 
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каламбурь  на  заглав1е  „сатиры"  Василья  Львовича,  какъ 
это  мы  вид-Ьли  въ  раннихъ  стихахъ  Пушкина,  обращенныхъ 
къ  дяд-Ь. 

Опасный  СосЬдъ"  вошелъ  окончательно  въ  писатель- 
•сше  будни  въ  Александровскую  эпоху;  Батюшковъ  упоми- 
наегъ  поэму,  писанную  по  его  мн'Ьн1ю  „столь  сильными 
стихами",  довольно  часто.  Въ  1814  (27  мар.)  изъ-подъ  Па- 
рижа пишетъ  онъ  Гн-Ьдичу:  ,,Мимо  Французскаго  театра 
пробрался  я  къ  Пале-рояль;  въ  средоточ1е  шума,  б±>гашя, 
д1бвокъ,  новостей,  роскоши,  ниш,еты,  разврата.  Кто  не  вид-Ьлъ 
Пале-рояль,  тотъ  не  можетъ  им-Ьть  о  немъ  понят1я...  Ночь 
меня  застала  посреди  Пале-рояля.  Теперь  новыя  явлен1я: 
нимфы  радости,  которыхъ  безстыдство  превышаетъ  все. 
Не  офицеры  за  ними  б-Ьгали,  а  он-Ь  за  офицерами.  Это 
продолжалось  до  полуночи,  при  шум-Ь  народной  толпы, 
при  звук-Ь  рюмокъ  въ  ближнихъ  кофейныхъ  домахъ  и  при 
звук-Ь  арфъ  и  скрипокъ...  Все  кружилось,  пока 

Св'Ьтъ  въ  черепк-^  погасъ, — близокъ  сталъ  сундукъ. 

О,  Пушкинъ,  Пушкинъ!" — Батюшковъ  вообще  относился 
къ  Васил1ю  Львовичу  значительно  толерантн-ке,  ч-Ьмъ  его 
собратья  1).  Въ  1811  пишетъ  онъ  Вяземскому;  прося  кла- 
няться княгин-Ь,  („если  ты  женатъ"),  перечисляетъ  что  на- 
добно сказать  ей  и  прибавляетъ:  „Вотъ  что  ты  скажешь 
княгин-Ь,  но  гораздо  краснор-Ьчив-Ье,  остр-Ье,  однимъ  сло- 
вомъ — такъ,  какъ  говорить  Васил1"й  Львовичъ,  когда  не 
заикается  и  не  плюетъ". — Въ  1817  онъ  пишетъ  В  о  т  у 
чрезвычайно  любезное  письмо,  гд-Ь,  между  прочимъ,  гово- 
рить: „Ваши  сочинен1я  принадлежать  слав-Ь;  въ  этомь  ни- 
кто не  сомн-Ьвается: 


1)  Жуковск1й  однажды  написалъ:  „Ты,  Вяземсюй — прямой  поэтъ! — Ты, 
Пушкинъ— стихотворецъ  горе!"  В.  Л.  очень  обиделся  и  въ  печати  вторая 
■строка  не  появилась. — Воейковъ,  намекая  на  многословность  В.  Л.,  замЪ- 
тилъ,  что  онъ  состоитъ  „при  водяной  коммуникац1и",  однако,  „им"Ьетъ  въ 
петлиц-Ь  листочекъ  лавра  съ  надписью  „за  Буянова". 
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Ты  злого  Гашпара  убилъ  однимъ  стихомъ 

И  п^^лъ  на  лир'Ь  гимнъ,  Эротомъ  вдохновенный. 

Но  ЖИЗНЬ?  Пов-Ьрьте,  и  жизнь  ваша,  милый  Васил1Й 
Львовичъ,  жизнь,  проведенная  въ  стихахъ  и  въ  праздности, 
въ  путешеств1яхъи  въ  домосид-Ьн1и,  въ  мир-Ь  душевномъ  и 
въ  войн-Ь  съ  славянофилами,  не  уйдетъ  отъ  потомства,  и 
если  у  насъ  будутъ  лексиконы  великихъ  людей,  стихотвор- 
цевъ  и  прозаистовъ,  то  я  зав-Ьщаю  внукамъ  искать  ее  подъ 
литерою  П:  П  у  ш  к  и  н  ъ  В.  Л-  коллежск1Й  ассесоръ,  ро- 
дился, и  проч."  (перв.  полов,  марта). — Будучи  въ  Париж-^ 
Батюшковъ,  вообще  очень  остро  переживш1Й  „грозу  дв^- 
надцатаго  года",  отозвался  о  Васил1и  Львович-Ь  въ  шутли- 
вой форм-Ь,  хотя,  быть  можетъ,  и  не  безъ  горечи:  „очень 
часто...  я  забываю  и  шумъ  Парижа...  и  мысленно  пере- 
ношусь въ  Нижнш...  на  ужины  Крюкова,  гд-Ь  Васил1'й 
Львовичъ,  забывъ  утрату  книгъ,  стиховъ  и  б-Ьлья,  забывъ 
о  Наполеоне,  гордяшемся  на  ст-Ьнахъ 
древняго  Кремля,  отпускалъ  каламбуры,  достой- 
ные лучшихъ  временъ  Французской  монарх1и,  и  спорилъ 
до  слезъ  съ  Муравьевымъ  о  преимушеств-Ь  французской 
словесности"  (Е.  Г.  Пушкиной,  3  мая  1814).  —  Наконецъ 
Пушкинъ  ввелъ  самого  „опаснаго  сосЬда",  какъ  мы  уже 
упоминали,  Буянова,  въ  „Евген1я  Он-Ьгина",  назвавъ  эту 
св-Ьтлую  личность  своимъ  двоюроднымъ  братомъ  (Буяновъ 
былъ  в-Ьдь  д-Ьтищемъ  В.  Л.),  что  говоритъ  о  большой 
изв-Ьстности  поэмы  Васил1я  Львовича. 

Такихъ  вещей,  какъ  „Опасный  сос-^дъ"  у  насъ  довольна 
мало  въ  литератур'^, — съ  нимъ  въ  сравнен1е — по  замыслу, 
выполнению,  точк-Ь  зр'Ьн1я,  методу — идетъ  разв-Ь  Пушкинское 
„Сводня  грустно  за  столомъ"...  (1827)  и  возможно,  что,!несмо- 
тря  на  разницу  въ  [мэтрахъ  („Опасный  сос^дъ"  писанъ 
шестистопнымъ  ямбомъ,  а  пушкинское  стихотворен1е  четы- 
рехъ  и  трехстопнымъ  хореемъ),  эти  стихи  Пушкина  не  оста- 
лись безъ  ВЛ1ЯН1Я  дядюшкинаго  произведен1я.   Нескромные 
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стихи  Полежаева,  Лермонтова  (напр.,  „Друзья,  вы  помните^ 
конечно,  нашъ  Петергофск1Й  Гошпиталь",  и  н-Ьск.  др.)„ 
Лонгинова  не  идутъ  во  сравнен1е  съ  „Опаснымъ  сосЬдомъ" 
по  ихъ  исключительному  пристраст1Ю  къ  голому  скверно- 
СЛ0В1ЮИ  прилежан1ю,  потраченному  на  описан1е  чудовищно 
грязныхъ  подробностей,  восходящимъ  къ  Горчакову  или 
непосредственно  къ  пресловутому  Баркову  (неудачному,, 
хоть  и  академическому,  переводчику  антиковъ),  если  не 
прямикомъ  къ  рассейской  заборной  литератур-Ь.  У  Васил1я 
Львовича  этого  н-Ьтъ,  самый  нескромный  мом©нтъ  описы- 
вается однимъ  стихомъ,  хитренькимъ  и  остроумнымъ,  кото- 
рый Батюшковъ  отнесъ  къ  Мармонтелевскимъ  деликатесамъ. 
Природный  вкусъ  В  о  т  а  не  позволилъ  ему  перешагнуть 
ту  незам-Ьтную,  быть  можетъ,  черту,  за  которой  кончается 
искусство. — Пушкинскую  „Гаврил1аду"  трудно  сравнивать 
съ  „Опаснымъ  сосЬдомъ",  она  писалась  подъ  вл1ян1емъ 
аналогичныхъ  веш,ей  Парни  („Библейск1я  приключен1я", 
„Борьба  боговъ",  „Потерянный  рай")  и  носитъ  на  себ-к  всЬ 
сл-Ьды  французскаго  подхода  къ  предмету.  Васил1Й  же 
Львовичъ  далъ  намъ  яркую  картину  росс1Йскаго  веселаго 
дома  своего  времени;  если  угодно,  можно  признать  „Опас- 
наго  сосЬда"  первокласснымъ  образцомъ  реалистическаго 
описан1я,  полнаго  и  св-Ьжаго.  Буяновъ,  какъ  справедливо 
зам-Ьтилъ  Саводникъ,  есть  „первое  изображен1е  типа,  кото- 
раго  впосл-Ьдств1и  обезсмертилъ  Гоголь  въ  ли ц-Ь  Ноздрева". 
Изв"Ьстный  библ10графъ,  Серг^Ьй  Дмитр1евичъ  Полторацк1Й, 
издавш1Й  почти  впервые  (первое  издание — литографирован- 
ное— мало  изв-Ьстно)  въЛейпциг-Ь  (1855)  „Опаснаго  сосЬда",. 
такъ  отзывается  о  поэм^Ь:  „это  стихотворен1е  можно  назвать 
совершенствомъ,  сЬе^с1'оеиV^е  въ  своемъ  род-Ь.  Оно  отли- 
чается живост1ю  и  плавност1ю  разсказа,  меткими  выра- 
жен1ями,  замысловатостью  шутокъ,  живописнымъ  описа- 
Н1емъ  м-Ьстности,  и  вм%ст-Ь  съ  т-Ьмъ, — при  всей  щекотли- 
вости избраннаго  авторомъ  предмета, — им-кетъ  нравственнук> 
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в  *  с  и  л  1  я     А  Ь  В  О  В  Н  Ч  А 

ПУШКИНА, 


Изданге  второе. 


ЛЕЙПЦИГЬ, 

БЪ    ПШОГрАФШ    БроКГАуЗА. 


1855. 


'  -ч*«-  <«дй~=агае:^-::^й?аг-=ааег--=эей:--  -лсь-  -ааггтгчкггттамегтаа 


Обложка  Лейпцигскаго  издашя  „Опаснаго  Сос'Ьда";  титульный  листъ  на- 
=бранъ  т^ми  же  шрифтами,  но  безъ  рамки  (уменьшено,  норм.  разм.  книж- 
ки 14  на  22  см.). 
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цЪль". — Саитовъ  полагаетъ,  что  „Опасный  сос-Ьдъ"  написанъ 
въ  стил-Ь  Ренье,  французскаго  сатирика  (1573 — 1613),  кото- 
раго  Буало  называлъ  „лучшимъ  зкатокомъ  нравовъ  до 
Мольера"  и  котораго  очень  ц-Ьнилъ  Я.  де  Мюссе.  О  Ренье 
же  упоминаетъ  въ  связи  съ  „Опаснымъ  сосЬдомъ"  и  Ля- 
щенко  въ  Энц.  слов.  Брокгауза  (т.  ХХУ-а,  стр.  851—2). 

Самъ  Басил1Й  Львовичъ  считалъ— и  совершенно  справед- 
ливо— „Опаснаго  соскда"  своимъ  лучшимъ  произведен1емъ. 
Вотъ,  какъ,  излагая  истор1Ю  второго  издан1я  сатиры,  пи- 
шетъ  объ  этомъ  тотъ  же  Полторацкш:  „Въ  Ма-Ь  м-Ьсяц-Ь  1830 
года,  передъ  вы-Ьздомъ  моимъ  изъ  Москвы  въ  путешествие 
за  границу,  вид-Ьлся  я  въ  посл'Ьдн{й  разъ  съ  Васил)емъ 
Львовичемъ  Пушкинымъ,  въ  дом-Ь  его  на  Басманной  (онъ 
умеръ  въ  август-Ь  1830  года).  На  этомъ  вечер-Ь  были  оба 
братья  Полевые,  издатели  Московскаго  Телеграфа  (1825 — 
1834),  и  мнопе  друпе  русск1е  литераторы.  Находясь  въ  обык- 
новенномъ  своеР'1ъ  веселомъ  расположены  духа,  Пушкинъ 
разсм-Ьшилъ  насъ  всЬхъ  сл-Ьдующею  просьбою,  съ  которок> 
обратился  ко  мн-^:  „Милый  мой,  ты,  в-Ьроятно,  будешь  въ 
Берлин-Ь,  Лейпциг-Ь,  Париж-Ь;  тамъ  есть  русск1я  типограф1и^ 
потешь  меня  пожалуйста;  напечатай  моего  „Опаснаго  со- 
суда", лучшее  и  удачкъйшее  изъ  моихъ  стихотворенж.  Оно 
изв-Ьстно  въ  Росс1и  только  въ  рукописи,  и  жаль,  если  про- 
падетъ  и  не  дойдетъ  до  потомства.  Вотъ  теб-Ь  исправный 
списокъ;  тисни  его,  и  т-Ьмъ  порадуй  меня".  Мы  всЬ  захохо- 
тали, услышавъ  такое  поручение.  Я  не  далъ  об-Ьшан!»  вы- 
полнить желан1е  автора,  потому  что  не  полагалъ  этого  воз- 
можнымъ.  Узнавъ  же  (въ  бытность  мою  въ  Москв^Ь,  въ  {юл-к 
1853  года)...  что  это  стихотворение  Васил1я  Львовича  Пушкина 
было  уже  литографировано  въ  1815  году,  и  роздано  мно- 
гимъ  лицамъ,  находившимся  при  главной  квартир-^  русской 
арм{и,  исполняю  нын-Ь, — по  истеченш  25  л-Ьтъ,-  желан1е 
покойнаго  автора,  которому,  в-^роятно,  не  было  изв-Ьстно 
издан1е,  литографированное  въ  Мюнхен-Ь,  потому    что  онъ 
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ничего  не  упомянулъ  мн-Ь  объ  этомъ,  когда  давалъ  свое 
поручен1е.  Первое  издан1е  должно  быть  большою  библ10- 
графическою  р-Ьдкостью,— да  и  едва-ли  сохранилось  оно  у 
кого  нибудь"    („Оп.  сое",  1855,  стр.  4—5). 

Одинъ  изъ  современныхъ  изсл^дователей  В.  Л.  Пуш- 
кина 1)  отнесся  къ  нему  съ  совершенно  неподобаюш.ей 
прюдностью,  считая  „Опаснаго  сосЬда"  сочинен1емъ  „ра- 
спущеннымъ"  и  припомнивъ  тутъ  же,  колорита  и  патетики  для, 
кр-Ьпостные  гаремы  (!),  въ  пристрастии  къ  ко- 
имъ,  см'Ьемъ  над^Ьяться,  почтенн'Ьйш1Й  историкъ  затруд- 
нится обвинить  Пушкиныхъ,  и  дядю  и  племянника.  Изряд- 
ной дозой  нын-Ь  почему  то  выходящей  изъ  моды  демагопи 
надобно  обладать,  чтобы  почтить  такимъ  словцомъ  Васил!я 
Львовича...  Янненковъ,  слабо  подражая  Стендалю,  однажды 
написалъ,  что  Сергей  и  Васил1Й  Львовичъ  Пушкины  пред- 
ставляли собой  „чахлое  подоб1е  эпохи  Людовика  XV  на 
русской  почв-Ь", — такъ  ли  это,  нужно  судить  не  потому,  что 
сделали  они,  а  по  тому,  что  далъ  Росс1и  ихъ  племянникъ 
и  сынъ  Ялександръ  Пушкинъ,  котораго  они  воспитали  для 
своей  страны.  Да  и  странно  слышать  брезгливые  отзывы, 
объ  художественной  эротик-Ь  Васил1я  Пушкина  въ  то  время 
какъ  непристойная,  грязная  и  п-кнкоснимательская  „Яма" 
Куприна,  описываюш,ая  ту  же  бордель,  признана,  всл-Ьдъ 
за  своимъ  лавроноснымъ  создателемъ— н  равствен- 
н  ы  м  ъ     произведен1емъ  искусства. 

Над-Ьемся,  что  читатель  не  увидитъ  порнограф1и  въ  поэм-к 
В.  Л.  Пушкина,  а  наше  издан1е  позволитъ  многимъ  им-Ьть 
эту  остроумную  и  характерную  шутку,  безъ  которой  не  по- 
нять кое-какихъ  движен'ш  ея  в-Ька. 

Серг-Ьй    Бобров ъ. 

1юнь  1918. 
Москва. 


')  И.  К.  Пиксановъ  (Собр.  соч.  Л.  С.  Пушкина,  изд. Брокгауза,  т.    пяты1 
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опасный  сосъдъ. 


Охъ!  дайте  отдохнуть  и  съ  силами  собраться! 

Что  прибыли,  друзья,  предъ  вами  запираться? 

Я  все  перескажу;  Буяновъ,  мой  сосЬдъ, 

Им-Ьн1е  свое     проживш1Й  въ  восемь  л-Ьтъ 
^  Съ  цыганками,  съ  б  ....  ми,  въ  трактирахъ  съ  ямщиками, 

Пришелъ  ко  мн"Ь  вчера  съ  небритыми  усами. 

Растрепанный,  въ  пуху,  въ  картуз^Ь  съ  козырькомъ. 

Пришелъ, — и  понесло  повсюду  кабакомъ. 

„СосЬдъ,  онъ  мн-Ь  сказалъ,  что  д-Ьлаешь  ты  дома? 
^^  „Я  славныхъ  рысаковъ  подтибрилъ  у  Пахома; 

„На  Масляной  тебя  я  лихо  прокачу." 

Потомъ,  съ  улыбкою  ударивъ  по  плечу, 

„Мой  другъ,  прибавилъ  онъ,  послушай:  есть  находка; 

„Не  д-Ьвка,— золото;  изъ  всей  Москвы  красотка. 
^^  „Шестнадцать  только  л-Ьтъ,   бровь  черная  дугой, 

„И  въ  ремесло  пошла  лишь  нын-Ьшней  зимой. 

„Ступай  со  мной;  качнемъ!"  Къ  плотскому   страсть  им-Ья 

Я,  виноватъ,  друзья,  послушался  злод-Ья. 

Мы  с%ли  въ  обшивни,  покрытыя  ковромъ, 
2^  и  пристяжная  въ  мигъ  свернулася  кольцомъ. 

Извощикъ  ухорской,  любуясь  рысаками, 

„Ну!"  свистнулъ,  соколы,  отдёрнемъ  съ  господами." 

Пустился  дымъ  густой  изъ  пламеныхъ  ноздрей. 

По  улицамъ,  какъ  вихрь,  несущихся  коней; 
2^  Кузнецкой  мостъ,  и  валъ,  Ярбатъ  и  Поварская 
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Дивились  д  в  о  и  ц  %,  на  б-Ьгъ  ея  взирая. 

Позволь,  Варяго-Россъ,  угрюмый  нашъ  П-Ьвецъ, 

Славянофиловъ  кумъ,  взять  слово  въ  образецъ. 

Досель  въ  нев-Ьжеств^  косн-Ья,  утопая, 
^^  Мы  парой  двоицу  по  русски  называя, 

Писали  для  того,  чтобъ  понимали  насъ. 

Ну,  къ  чорту  умъ  и  вкусъ;  пишите  въ  добрый  часъ! 

„Пр1-Ьхали" — сказалъ  извощикъ,  отряхаясь. 

Домишка,  какъ  тростникъ,  отъ  в-Ьтра  колыхаясь, 
^^  Съ  калиткой  на  крюку  представился  очамъ. 

Херы    съ    Покоями  сц-Ьплялись  по  ст-Ьнамъ. 

„Кто  тамъ?"  насъ  вопросилъ  охриплый  голосъ,  грубый. 

„Проворн-Ьй  отворяй,  не  то— ракалью  въ  зубы" — 

Буяновъ  закричалъ, — „готовы  кулаки" 
40  И  толкъ  ногою  въ  дверь;  слет-Ьли    вс-^  крюки. 

Мы  сгорбившись  вошли  въ  какую-то  каморку, 

И  чтожъ?  Съ  купцомъ  игралъ  дьячекъ  приходской 

въ  горку; 

Пуншъ,  пиво  и  табакъ  стояли  на  стол-Ь. 

Съ  широкой  задницей,  съ  угрями  на  чел-Ь 
^^  Вся  провонявшая  и  чеснокомъ  и  водкой, 

Сидела  сводня  тутъ  съ  изв-Ьстною  красоткой; 

Султанъ  Селимъ,  Вольтеръ  и  Фридерикъ  второй 

Смиренно  въ  рамочкахъ  вис-Ьли  надъ  софой; 

Дв-к  гостьи   ДЮЖ1Я  см-Ьялись,  разсуждали 
^0  И  Стерна    новаго  какъ  диво  величали. 

„Прямой  талантъ  везд'Ь  защитниковъ  найдетъ!" 

Но  вотъ  кривой  лакей  имъ  кофе  подаетъ; 

Безносая  стоитъ  кухарка  въ  душегр-Ьйк-Ь; 

Урыльникъ,  самоваръ  и  чашки  на  скамейк-Ь; 
^  „Я  зд^сь" — провозгласилъ  Буяновъ  молодецъ. 

ВсЬ  вздрогнули,  дьячекъ,  и  сводня,  и  купецъ; 

Но  вс-Ь,  привставъ,  поклонъ  намъ  отдали  учтивый. 

„Ни  съ  м-Ьста"— продолжалъ  СосЬдъ  велер-Ьчивый, — 
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„Ни  съ  м-Ьста!  вс-Ь  равны  въ  б -Ь  у  б ....  й; 

^^  „Не  обижать  пришли  мы  честныхъ  зд-^сь  людей. 

„Панкратьевна,  садись; — ц-Ьлуй  меня,  Варюшка; 

„Дай  пуншу;  пей  дьячекъ!" —  И  началась  пирушка! 

Вдругъ  шепчетъ  на  ухо  мн-Ь  гостья  на  б-Ьду: 

„Послушай,  я  тебя  въ  св-Ьтлицу  поведу; 
•^  „Ты  мной,  жизнёночекъ,  останешься  доволенъ; 

„Варюшка  молода; — но  съ  нею  будешь  боленъ; 

„Она  охотница  подарочки  дарить." 

Я  на  нее  взглянулъ.  Чортъ  дернулъ! —  такъ  и  быть! 

Пошли  по  л-Ьстниц-Ь  высокой,  крючковатой; 
'^^  Кухарка  всл-Ьдъ  кричитъ:  „Бояринъ  тороватой, 

„Дай  бедной  за  труды,  всю  правду  доложу, 

„Изъ  чести  лишь  одной  я  въ  дом-Ь  зд-Ьсь  служу." 

Сундукъ  засаленый,  периною  покрытый, 

Огарокъ  въ  черепк-Ь,  рогожью  полъ  обитый, 
^^  Рубашки  на  шестахъ,  два  м-Ьдные  таза, 

Котъ  с-Ьрый,  курица,  мн-Ь  бросились  въ  глаза. 

Знакомка  новая  обнявъ  меня  рукою, 

„Дружокъ — сказала  мн-Ь — повеселись  со  мною; 

„Ты  добрый  челов-^къ,  мн-Ь  твой  пр1ятенъ  видъ, 
®<^  „И  в-Ьрно  д-^вушк-Ь  не  сд-Ьлаешь  обидъ. 

„Не  бойся  ничего;  живу  я  на  отчет-к, 

„И  скажетъ  вся  Москва,  что  я  лиха  въ  работ-Ь." 

Проклятая!  стыжусь,  какъ  падокъ,  слабъ  вашъ  другъ! 

Св-Ьтъ    въ    черепк-Ь  погасъ,  и  близокъ  былъ  сундукъ... 
®^  Но  что  за  шумъ?  Кричатъ!  Несется  вопль  въ  св-Ьтлицу, 

Прелестница  моя,  накинувъ  исподницу, 

Отъ  страха  босикомъ  по  л'Ьстниц'Ь  б-Ьжитъ; 

Я  всл-Ьдъ  за  ней.  Весь  домъ  колеблется,  дрожитъ. 

О  ужасъ!  мой  СосЬдъ  могучею  рукою 
^^^  Къ  ст-Ьн-Ь  прижавъ  дьячка,  тузитъ  купца  другою; 

Панкратьевна  въ  крови;  подсв-^чники  летятъ, 

И  стулья  на  полу  ногами  вверхъ  лежатъ. 
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Варюшка  пьяная  бранится  непристойно; 

Одинъ  кривой  лакей  стоить  въ  углу  спокойно, 
9^  И  нюхая    табакъ  съ  почтеньемъ  ждетъ  конца. 

„Буяновъ,  бей  дьячка,  но  пощади  купца" — 

Б ...  ь  толстая  кричитъ  сердитому  герою. 

Но  вдругъ  красавицы  всЬ  приступаютъ  къ  бою. 

Лежали  на  окн-Ь  Бова    и    Ерусланъ, 
100  Несчастный  Никаноръ,  чувствительный  романъ» 

Смерть    Роллы,    Ярфаксадъ.    Русалка,   Д-Ьва 

Солнца; 

Он-Ь  ихъ  съ  мужествомъ  пускаютъ  въ  ратоборца. 

На  доблесть  храбрыхъ  женъ  я  съ  трепетомъ  взиралъ; 

ВсЬ  пали  ницъ;  СосЬдъ  поб-Ьцу  одержалъ, 
105  Ужасной  битв-Ь  сей  вотъ  было  что  виною: 

Дьячекъ,  купецъ,  СосЬдъ  пуншъ  пили  за  игрою, 

Уменье  въ  св^т^  жить  желая  показать; 

Варюшка  всЬмъ  гостямъ  старалась  подливать; 

Благопристойности  ни  что  не  нарушало. 
110  Но  Бахусъ  б'Ьдств1ямъ  не  разъ  бывалъ  начало. 

Забавъ  невинныхъ  врагъ,  любитель  козней  злыхъ,. 

Не  дремлетъ    Сатана  при  случаяхъ  такихъ. 

Купецъ  почувствовалъ  къ  Варюшк-Ь  вождел-Ьнье, 

(Я  б ...  ь,  въ  томъ  спору  н-Ьтъ,  есть  общее  им-Ьнье.) 
115  Къ  Яспаз1и  подсЬвъ,  дьячку  онъ  далъ  толчекъ; 

Буянова  толкнулъ  нахмурившись  дьячекъ; 

Буяновъ  не  стерпя  прив'Ьтств1я  такова, 

Зар,±,пъ  дьячка  въ  лице,  не  говоря  ни  слова; 

Дьячекъ  разхарабрясь,  купца  ударилъ  въ  носъ; 
120  Купецъ  схватилъ  съ  стола  бутылку  и  подносъ, 

Въ  пр1ятелей  махнулъ, — и  Сатан-Ь  пот-Ьха! 

Въ  юдоли  сей,  увы!  плачь  в1Ьчно  близокъ  см^ха! 

На  быстрыхъ  крыл1яхъ  весел1е  летитъ, 

Я  горе  тутъ  какъ  тутъ!...  Гнилая  дверь  скрипитъ,. 
125  н  отворяется;  спокойств1я  рачитель, 
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Брюхастый  офицеръ,  Полищи  служитель, 

Вступаетъ  съ  важностью,  въ  мунцирномъ  сертук-Ь. 

„Потише,  говорить,  вы  зд-Ьсь  не  въ  кабак-Ь; 

„Пристойно-ль,  господа,  у  барышень  вамъ  драться? 
^^^  „Немедленно  со  мной  извольте  расквитаться." 

Тарелкою  СосЬдъ  отв^Ьтствоваль  ему. 

Я  близь  дверей  стоялъ,  ко  счастью  моему. 

Мой  слабый  духъ,  боясь  лют'Ьйшаго  сраженья, 

Единственно  въ  ногахъ  искалъ  себ-Ь  спасенья; 
^^  Въ  св^тлиц^  позабылъ  часы  и  кошелекъ; 

Чрезъ  бревна,  кирпичи,  чрезъ  полный  смрада  токъ, 

Перескочивъ,  б-Ьжалъ  и  самъ  куда  не  зная. 

Косматыхъ  Церберовъ  ужасн-Ьйшая  стая, 

Изчадье  адово,  вдругъ  стала  предо  мной, 
^^^  И  всюду  раздался  псовъ  алчныхъ  лай  и  вой. 

Что  делать?  —  Я  шинель  имъ  отдалъ  на  съ-Ьденье. 

Сн-Ьгъ  мокрый,  сильный  в-Ьтръ.  01  страшное    мученье! 

Въ  тоск-Ь,  въ  отчаяньи,  промокш1й  до  костей, 

Я  въ  полночь  наконецъ  до  хижины  моей 
^^^  О,  милые  друзья,  кол-Ькой  доташился, 

Н-Ьтъ!  полно!  —  Я  на  в-Ькъ  съ  Буяновымъ  простился. 

Блаженъ,  стократъ  блаженъ,  кто  въ  тишине  живетъ 

И  въ  сонмище  людей  неистовыхъ  нейдетъ. 

Кто,  веселясь  подъ  часъ  съ  подругой  молодою, 
^^^  За  н-^жный  поц-^луй  не  награжденъ  б-^дою; 

Съ  к^мъ  не  встр-Ьчается  опасный  мой  Сос^дъ; 

Кто  любит7э  и  шутить,  но  только  не  во  вредъ; 

Кто  иногда  стихи  отъ  скуки  сочиняетъ, 

И  надъ  реценз1ей  Славянской  засыпаетъ. 

ВНСИЛ1Й  ПУШКИНЪ. 
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ПРИМЪЧПН1Я. 


ИЗДЯН1Я   СОЧИНЕН1И    В.  Л.  ПУШКИНА. 

Опасный  сосЬдъ.  Изд.  первое:  литографирован- 
ное, въ  Мюнхен-^,  въ  1815  году.  О  немъ:  „Въ  Мюнхен-к 
изобр-Ьтена  и  усовершенствована  литограф1я.  По  вторич- 
номъ  вступлен1и  союзныхъ  войскъ  въ  Парижъ  (1815),  111ил- 
лингъ  быль  тамъ,  и  вм-^ст-Ь  съ  другими  русскими  былъ 
приглашенъ  министерствомъ  нашимъ  къ  сод'Ьйств1Ю  въ 
составленш  и  переписк-Ь  разныхъ  актовъ  на  французскомъ 
язык-к.  которыхъ  нельзя  было  пов-^рить  иносгранцамъ.  Эти 
работы  занимали  значительное  число  лицъ  день  и  ночь. 
Шиллингъ,  по  природ-к  нетерп'^ливый  и  неустойчивый, 
кряхт'Ьлъ  за  иисьменнымъ  столомъ,  и  однажды  какъ-то 
сказалъ,  что  этого  продолжительнаго  копирован1я  бумагъ 
можно  бъ  было  изб-Ьжать  употреблен1емъ  литограф1и,  ко- 
торая въ  то  время  едва-ли  гд-Ь  была  изв-Ьстна,  исключая 
Мюнхена.  Императоръ  Ялександръ,  по  представлен1и  о 
томъ,  приказалъ  сд'Ьлать  опытъ  новаго  изобр'Ьтен1я,  и 
Шиллингъ  былъ  для  того  посланъ  въ  Мюнхенъ.  Следовало 
налитографировать  что  нибудь  по-русски.  Шиллингъ  при- 
поминалъ  себ-^  разныя  стихотворен1я,  выученныя  имъ  въ 
первомъ  кадетскомъ  корпусе  и  въ  св-Ьт-Ь,  и  ни  одного  не 
могъ  вспомнить  вполн-^.  Вдругъ  напалъ  онъ  на  карика- 
турную ИДИЛЛ1Ю  Васил1я  Львовича  Пушкина:  „Опасный 
СосЬдъ",  выгравировалъ  ее,  и  отправился  съ  нею  обратно 
въ  главную  квартиру.  Содержан1е  опыта  возбудило  обш,1Й 
см"Ьхъ,  а  исполнение  оказалось  безукоризненнымъ;  при 
министерств-^  иностранныхъ  д-Ьлъ  (въ  Петербург-^)  заведена 
была  первая  литограф1я,  первая  въ  Росс1и,  и  Шиллингъ 
назначенъ  ея  директоромъ".  Н.  И.  Гречъ  „С-Ьверная  Пчела", 
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№  142,  30  1ЮНЯ  1853,  стр.  568  (б1ографическая  статья  о  бар. 
П.  Л.  Шиллингъ-фонъ-Канштат-Ь,  умерш.  въ  Петербург-^ 
л-Ьтомъ  1837). 

Опасный      сос-Ьдъ,      изд.   второе:    Лейпцигъ,    1855. 
Съ  предислов1емъ  и  прим^чзн1ями  С.  П.  (С.  Д.  Полторацк1Й), 
стр.10.  Титульный  листъ:  |  Опасный  |  сосЬдъ.  |  Стихотворен1е 
I  Васил1я  Львовича  |  Пушкина.   |  —  |   Издан1е  второе.  |  —  ] 
Лейпцигъ,  I  въ  типограф1и  Брокгауза.  |  —  |  1855,  | 

Опасный  сосЬдъ,  изд.  третье:  Берлинъ  1859.  Съ 
предислов1емъ  безъ  подписи.  Стр.  18.  Текстъ  второго  изд. 
Тит.  л.:  I  Опасный  Сос^дъ  |  —  !  Стихотворен1е  |  В.  Л.  Пуш- 
кина. 1  —  I  Берлинъ.  I  Регс11папс15а1пе1(1ег.  |  ВеЬгеп-51:га55е  12. 
I  1859.  I  —  Посл-Ь  текста  указано:  „Въ  типограф1и  К.  Шульце 
въ  Берлин-Ь,  Коттапс1ап1еп-51га55е  №  72". — Историч.  музей, 
Г.  14  3/164. 

Опасный    сосЬдъ,    изд.  четвертое:  Берлинъ,  1871. 

Опасный  сосЬдъ,  изд.  пятое:  Берлинъ,  1876.  Тит. 
л.:  Опасный  сос"кдъ  ]  —  |  Поэма  |  В.  Л.  Пушкина.  |  —  |  Из- 
дание третье  1).  |Виньетка  съ  буквами  Е.  и  В.  |  ВегПп, 
1876.  I  В.  ВеНг'з  ВисЬЬапсИипд  |  (Е.  Воск)  |  27.  ип1ег  с1еп 
ипс1еп.  I  Стр.  20.  Посл-Ь  текста  указано:  „Типограф1я  Я.  Ле- 
вента  въ  Берлин-Ь.  Еапс15Ьегдег51га55е  32". 

Опасный  сосЬдъ,  изд.  шестое:  перепечатка  пол- 
ностью второго  издан1я  съ  зам-Ьткой  отъ  составителя  въ 
„Обстоятельномъ  описан1и  р-Ьдкихъ  и  зам-Ьчательныхъ 
книгъ"  Я.  Е.  Бурцева,  т.  4-ый,  стр.  139 — 144.  Съ  двумя 
портретами. — Рум.  муз.  К  ^8/28. 

Опасный  сосЬдъ,  изд.  седьмое:  Москва,  1913.  На 
сбложк-Ь:  „Печатано  75  экземпляровъ  (не  для  продажи)". 
Предисловие  г.  Саводника.  Текстъ  второго  издан1я  съ  вариан- 
тами по  рукописнымъ  спискамъ.  (вар.  см.  дал-Ье)  Тит.  л.: 
Опасный  Сос-Ьдъ  |  —  |  Стихотворен1е  |  В.  Л.  Пушкина.  |  —  | 
Москва — 1913  г.  ]  Товариш^ество  типограф1и  Л.  Н.  Мамон- 
това. I  Леонтьевскш  пер.,  д.  №  5.  |  —  Ист.  муз.  Б  2802/159. 


1)  Такъ  несмотря  на  то,  что  въ  предислов1и  сказано,  что  это  чет- 
вертое издан!е;  на  самомъ  же  д-Ьл-Ь  это  издан!е  пятое.  Третье  и  пятое 
издан!я  очевидно  редактировались  однимъ  и  т-Ьмъ  же  лицомъ,  судя  по 
идентичности  предислов1Й.  Въ  предислов1яхъ  этихъ  между  прочимъ  ука- 
зано, что  Лейпцигское  издан1е  „было  подаркомъ  для  библ10графовъ  и  въ 
продажу  являлось  только  по  очень  высокой  ц'Ьн-к." 
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Опасный  сос-Ьдъ,  изд.  восьмое:  Опасный  сосЬдъ, 
стихотворен1е  Васил1я  Львовича  Пушкина.  „Библ10тека  Воль-^ 
наго  Слова",  т.  3.  Прг.  1917  г.  Стр.  1б-[-(н.).  Издан1е  и  ред. 
В.  Врублевскаго  (Перепечатана  полностью  Лейпцигское 
издан1е  съ  краткимъ  предислов1емъг.  Врублевскаго.  Исправ- 
лены ореограф1я  и  пунктуаф1я  Лейпцигскаго  издан1я  не 
везд-Ь  удачно). 

О  каруселях  ъ.  Москва.  1811.  Тит.  л.:  О  Каруселяхъ  | 
благородному  московскому  |  обоего  пола  |  сослое1ю  |  посвя- 
щаетъ   I   кавалерскаго   карусельнаго    собран1я  |  членъ  \  Ва- 
СИЛ1Й  Пушкинъ.  [Виньетка:    щитъ,     мечъ    и    пр. 

I  Москва,  I  въ  типограф1и  Н.  С.  Всеволожскаго.  ]  —  1811  г.» 
1юня  20  дня.  ]  —  Стр.  15-]-1  (н.)  Ист.  муз.  89*^Vз9.  (Сопиковъ, 
Хг  5126;  Смирдинск.  росп.,  Х»  2955)  1). 

Два  послан1я.  Спб.,  1811.  Тит.  л.:  Два  послан1я  | 
Василья  Пушкина.  |  —  |  —  |  въ  Санктпетербург-Ь  1  въ  Типо- 
граф1и  Шнора,  1811.  |  —  Ценз.  разр.  30  сент.  1811.  Стр.  4 
(н.)-|-8.  Рум.  муз.  Е%245.  —  Два  послан1я  —  Жуковскому  и 
Дашкову,  съ  довольно  ядовитымъ  „Предув-Ьдомлен1емъ". 
Смирдинск.  росп.,  №  8019;  Сопиковъ,  №  3089). 

Хоръ  на  случай  торжества.  Москва,  1815. 
Тит.  л.:  Хоръ  I  на  случай  торжества  |  въ  Благородномъ  со- 
бран1и.  I  —  I  Печатать  позволяется  ]  Декабря   11  дня  1815  г. 

I  Ректоръ    Иванъ    Геймъ.    |  —  |    Москва.    |    Въ  типограф1и 

Л.  Р-Ьшетникова.  |  1815  года.  |  —  |  Стр.  4  (н.)  Ист.  муз.  84V47. 

Стихотворен1я.  Спб.  1822.  Тит.  л.:  Стихотворен1я 

I  Васил1я  Пушкина    |  —  |    ЭпиграфъизъМонтэня.  | 
Виньетка:     буквы    Д.  Н.  П.     въ     круг-Ь.  |  Санкт- 
петербургъ.    |    Въ     типограф1и    Департамента      Народнаго 

I  Просв'Ьш,ен1я.  I  1822.  |  — Изд.  Плетнева.  Ценз.  разр.  30  сент. 
1821.  Стр.  195-[-1  (н.)  Приложенъ  портретъ,  гравиров.  С. 
Галакт1оновымъ.  Содержан1е:  Ч.  1.  Послан1я;  ч.  II,  Басни. 
Сказки;  ч.  III,  См-Ьсь.  —  Ист.  муз.  114^12.  (Смирдинск.  росп.,. 
№  6638). 


1)  Карусель  —  конная  военная  игра,  зам-Ьнившая  въ  семнадцатом-ь 
в-Ьк-Ь  рыцарск1е  турниры.  Игра  состояла  въ  дефилирован1и  отрядовъ 
всадниковъ  съ  оруженосцами  и  пажами  (кадрили),  примЪрнаго  боя  на 
бутафорскомъ  оруж1и,  метанш  дротика,  рубк^Ь  чучелъ,  попадан!и  копьем-ь 
въ  кольцо  и  т.  п.  Въ  перерывахъ  между  состязан1ями  устраивались  поэти- 
ческ1е  конкурсы,  въ  которыхъ,  в-Ьроятно,  и  участвовалъ  В.  Л.  Первая 
карусель  въ  России  была  устроена  въ  1166  въ  Спб.  (см.  Пыляевъ  „Эпоха 
рыцарскихъ  каруселей  въ  Росс!и",  „Историч.  В%ст."  1885,  №  8). 
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Записки  въ  стихах  ъ.  Москва,  1834.  Тит.  л.: 
Записки  I  въ  I  стихахъ  |  Василья  Львовича  |  Пушкина.  |  —  | 
Эпиграфъ  изъ  Лагарпа.  |  —  !  —  |  Москва. 
I  Въ  Университетской  Типограф1и.  |  1834.  |  —  Ценз.  разр. 
14  марта  1834.  Предислов1е  кн.  П.  Шаликова:  „Отъ  издателя". 
Стр.  2+71-1-1  (н.)  —  Ист.  муз.  Г  34^/153. 

Сочинения  В.  Л.  Пушкина  (вм-Ьст1в  съ  соч.  Д.  В. 
Веневитинова).  Изд.  Смирдина.  Спб.  1855.  (Кат.  Базунова, 
№  10050). 

Сочинен1я  В.  Л.  Пушкина,  подъ  редакц1ей  В.  И. 
Саитова.  Спб.  1893.  Изд.  Е.  Евдокимова.  Стр.  ХХ1-|-158.  — 
Лучшее  издан1е,  наибол^Ье  полное,  съ  обстоятельнымъ 
б1ографическимъ  очеркомъ  и  прим'Ьчан1ями  почтеннаго 
Редактора. 

О  В.  Л.  ПУШКИНЪ: 

Кн.  П.  Я.  Вяземскш,  „Объ  издан1и  стихотворений  В.  Л. 
Пушкина".  „Сынъ  Отечества"  1821,  46,  284 — 286.  То  же  см. 
Поли.  собр.  соч.  Вяз.,   1,  71 — 72. 

„Московск1я  В-Ьдомости"  1822,  №  102.  Реценз1я  Шаликова 
на  Плетневское  издан1е. 

„Современникъ"  1855,  Х°  11.  Рец.  Н.  Г.  Чернышевскаго 
на  изд.  Смирдина.  То  же  Полное  собр.  соч.  Чернышевск., 
1,  463—467. 

„Библ1отека  для  чтен1я"  1856,  т.  135,  янв.,  „Критика", 
стр.  1 — 11.  Рец.  Я.  В.  Дружинина  на  изд.  Смирдина.  То  же 
Собр.  соч.  Друж.  VII,  97—105. 

„Литературная  газета"  1830,  №  51,  стр.  122,  некрологъ 
безъ  подп. 

„МОСКОВСК1Я  в-Ьдомости"  1830,  №  69,  стр.  3075,  некрологъ 
Шаликова;  №  70,  стр.  3119 — 3121,    некрологъ  М.  Макарова. 

„Галатея"  1830,  №  35,  некрологъ,  безъ  подписи  (съ  вы- 
держкой изъ  указанной  статьи  Вяземскаго). 

„С-^верный  меркур1Й"  1830,  №  ПО,  стр.  127,  то  же. 

„Дамск1Й  журналъ"  1830,  №  38,  то  же. 

„С-Ьверная  пчела"  1834,  №112  (о  „Запискахъ  въ  стихахъ). 

М.  Макаровъ,  „Я.  С.  Пушкинъ  въ  д-Ьтств%",  „Современ- 
никъ"  1843,  т.  29,  стр.  380. 

„Библ10графическ1я  записки"  1859,  №  10,  Я.  Я.  Кононовъ. 

М.  Лонгиновъ,  „Зам-^тка  объ  отношен1и  Я.  С.  Пушкина 
къ  дяд-Ь  его  В.  Л.  Пушкину",  „Русск1й  архивъ"  1863. 
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„В'Ьстникъ  Европы"  1874,  №  10;  1875,  №  3,  Свистунова, 
„Грибо'1Ьдовская  Москва". 

Кн.  И.  М.  Долгорук1Й,  „Путешеств1е  изъ  Москвы  въ 
Нижн1Й,  1813".  Изд.  1879  года. 

„Историческ1Й  В'Ьстникъ"  1882,  III,  606 — 624.  В.  Лвена- 
р1усъ,  „В.  Л.  Пушкинъ"   (б10граф1я), 

„В'Ьстникъ  Европы"  1895,  февр.,  стр.  647.  (Отзывъ  о 
издан1и  подъ  редакц1ей  В.  И.  Саитова). 

М.  Халанск{й,  „О  вл1ян1и  В.  Л.  Пушкина  на  поэтическое 
творчество  Александра  Пушкина".  „Харьковск1Й  универси- 
тетский сборникъ  въ  память  А.С.Пушкина"  1900,  Харьковъ. 

„Семейныя  безобраз1я  былого  времени".  Н.  П.  Розановъ. 
„Русск1Й  архивъ"  1894  (о  развод-Ь  В.  Л.). 

П.  Смирновскш,  „Истор1Я  русской  литературы  XIX  вЬка". 
Вып.  4,  1901. 

„Русский  архивъ"  1905.  I,  174—176,  М.  Н.  Лонгиновъ. 

Н.  К.  Пиксановъ,  „Дядя  и  племянникъ"  (Собр.  соч.  Я.  С. 
Пушкина,  изд.  Брокгаузъ-Ефрона,  т.  5-й). 

„Журн.мин.  нар.  просв'Ьщ."  1901,  VI— VII,  Е.Я.  Сидоровъ, 
„Литературное  обш,ество  Ярзамасъ". 

„Русская  старина"  1903,  т.  III,  стр.  515—517  (переписка  о 
развод-Ь). 

„Московск1й  некрополь",  т.  И,  стр.  481. 

„Руссшй  архивъ"  1902,  №11,  стр.  426.  (Вяземск1й  и  Бар- 
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Кром-Ь  того  по  указателямъ  см.:  Собр.  соч.  П.  Я.  Вязем- 
скаго;  И.  И.  Ивановъ,  Истор1я  русской  критики;  Записки 
Вигеля;  Л.  Н.  Павлищевъ,  Изъ  семейной  хроники;  М.  Я. 
Дмитр1евъ,  Мелочи  изъ  запаса  моей  памяти;  Барсуковъ, 
Жизнь  и  труды  М.  П.  Погодина;  Я.  С.  Пушкина,  Собр.  соч. 
и  переписка;  Карамзинъ,  переписка;  Батюшкинъ;  Собр.  соч. 
,,Русск1й  б10графическ1й  словарь"  (Н.  К.  Пиксановъ),  ,,Крит.- 
б1огр.  словарь  Я.  С.  Венгерова",  „Энциклопед.  слов.  Брок- 
гаузъ-Ефрона", старый  (Лященко). 

ВРЕМЯ  НЯПИСЯН1Я  „ОПЯСНЯГО  СОСЪДЯ". 

С.  д.  Полторацшй  опред-Ьляетъ  его:  „между  1805  и  1815", 
такъ  какъ  комед1я  „Новый  Стернъ"  Шаховского,  упоминае- 
мая въ  „Опасномъ  сосЬд'Ь"  вышла  въ  Спб.  въ  1805,  а  пер- 
вое упоминан1е  у  Я.  С.  Пушкина  сд-Ьлано  въ  „Городк-Ь". 
напечатанномъ  въ  „Рос1йскомъ    музеум-Ь**  въ  1815.  Но  „Го- 
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родокъ"  написанъ  въ  1814,  потому  срокъ  надобно  на  годъ 
сократить.— У  Батюшкова  въ  переписк-^  первое  упоминан1е 
объ  „Опасномъ  сос-^д-Ь"  въ  письм-Ь  къ  Гн-^дичу  отъ  29  мая 
1311.  Пиксановъ  говорить,  что  „Опасный  сос^дъ"  написанъ 
въ  1811.  Мы  сочли  бол-Ье  осторожнымъ  остановиться  на 
опред'Ьлен1и:  „около  1810".  Точн-^е:  конецъ  1810  или  на- 
чало 1811. 

ТЕКСТЪ. 

Текстъ  мы  даемъ  по  самому  в-Ьроятному  «здан1ю — С.  Д. 
Полторацкаго,  которому  В.  Л.  самъ  передалъ  исправный, 
по  его  мн-Ьн1Ю,  списокъ.  Нами  въ  текстъ  Полторацкаго 
введена  лишь  одна  поправка,  именно,  у  Полторацкаго 
стихъ  5-ый. 

Съ  цыганками,  съ  б. ...ми,  въ  трактирахъ  съ  плясунами, 
у  насъ: 

Съ  цыганками,  съ  б. ...ми,  въ  трактирахъ  съ  ямщиками, 
на  основан1и  свид-^тельства  П.  Я.  Вяземскаго,  написавшаго 
на  поляхъ  бывшаго  у  него  экземпляра  издан1я  Полторац- 
каго, противъ  5-го  стиха:  „въ  подлинник-^:  съ  ямщиками". 
Вар1анты  г.  Саводника,  введенные  имъ  въ  текстъ  изъ  руко- 
писныхъ  списковъ,  происхожден1я  коихъ  онъ  не  указываетъ, 
мы  не  р-^шились  использовать.  Вотъ  вар1анты  г.  Саводника: 
Стихъ  4:  Им'Ьн1е  свое  проживши  въ  восемь  л-^тъ. 

„  23:  Пустился  дымъ  изъ  пламенныхъ  ноздрей  (совер- 
шенно невероятный  вар1антъ, — Саводниковсюй  стихъ  нм-Ьетъ 
только  5  стопъ.) 

Стихъ  36:  „Кто  тамъ?"  насъ  вопросилъ  охрипш1Й  голосъ  грубо. 
Стихъ  40:  „Проворн-Ьй  отворяй,  не  то,  ракалья,  въ  зубы," — . 
51:  Прямой  талантъ  везд-к  защитниковъ  найдетъ... 
(у  Полторацкаго  этотъ  стихъ  въ  ковычкахъ, — очевидно,  цита- 
та. Въ  издан1яхъ  1859  и  1876  этотъ  стихъ  поставленъ  въ  тире). 
Стихъ  54:  Урыльникъ,  самоваръ  и  чашка. 

„       58:  „Ни  съ  м-Ьста!    всЬ  равны    въ    бордели  у    б. ..ей; 
(въ  издан1яхъ  1859  и  76:  „всЬ  равны  въ  б.. ..ли"  и  т.  д ). 
Стихъ  69:  Пошли  по  л-Ьстниц-Ь  высокой,  угловатой; 

74:  Огарокъ  въ  черепк-Ь,  рогожей  полъ  обитый,  (такъ 
же  и  въ  издан1яхъ  59  и  76). 
Стихъ  76:  Котъ  с^рый,  кочерга,  мн^  бросились  въ  глаза. 

„     108:  Варюша  всЬмъ   гостямъ  старалась  подливать; 

„     120:  Купецъ,  схвативъ  съ  стола  бутылку  и  подносъ, 

„     121:  Въ  приятелей  махнулъ — и  вотъ  пошла  пот'Ьха!.. 
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Стихъ  135:  Въ  св-Ьтлиц-Ь  позабывъ  часы  и  кошелекъ, 

Издан1я  1859  и  76  года  разнятся  отъ  Лейпцигскаго  глав- 
нымъ  образомъ  орвограф1ей,  бол-^е  приближающейся  къ 
современной.  Разночтен1Й  довольно  мало;  кром-Ь  указан- 
ныхъ  еще,  стихъ  39: 

Буяновъ  отв-Ьчалъ, — „готовы  кулаки  —  ". 
Къ  стихамъ  25—6: 

Кузнецкой  мостъ,  и  валъ,  Ярбатъ  и  Поварская 
Дивились  двоиц-к,  на  б-Ьгъ  ея  взирая. 
Къ  этому  стиху  у  Вяземскаго  отм-^чено:  „кн.  Шихматовъ 
въ  стихотворек1и  на  имя  Шишкова  употребилъ    выражен1е 
двоица    коней,    вм-Ьсто  пара.  Каченовск1Й  въ  „В-Ьст- 
ник"^  Европы"  сказалъ,  что  хорошо,    что    поэтъ    пр1'Ьхалъ 
не  на  тройк-Ь". — Это,  в-кроятно,  сл%дующ1е  стихи  Шихматова: 
Но  кто  тамъ  мчится  въ  колесниц'Ь 
На  резвой  двоиц-Ь  порой! 
Къ  стихамъ  27 — 8: 

Позволь,  Варяго-Россъ,  угрюмый  нашъ  П-Ьвецъ, 
Славянофиловъ  кумъ,  взять  слово  въ  образецъ. 
„Варяго-Россъ" — Я.  С.  Шишковъ. 
Къ  стиху  36: 

Херы  съ  покоями  сцеплялись  по  ст-Ьнамъ. 
Къ  этому  стиху  Вяземск1Й  прим-Ьчаетъ:  „забавно,  что  это 
стихъ  Жуковскаго". 
Къ  стиху  42: 

...Съ  "купцомъ  игралъ    дьячекъ    приходской  въ  горку; 
„горка" — народная  карточная  старинная  игра. 
Къ  стихамъ  99—101: 

Лежали  на  окн-Ь  Бова  и  Ерусланъ, 
Несчастный  Никаноръ,  чувствительный  романъ. 
Смерть  Роллы,  Ярфаксадъ,  Русалка,  Д-^ва  Солнца; 
„Бова"  и  „Ерусланъ" — общеизз-^стныя    сказки,     „Несча- 
стный    Никаноръ" — сентиментальный      романъ     Комарова, 
„Смерть  Роллы"    и  „Д-Ьва  Солнца" — пьесы  Коцебу,  „Ярфак- 
садъ" — дидактическая  восточная  пов-^сть,  „Русалка" — „Дн-Ь- 
провская  русалка",  популярная  въ  то  время  опера,  переводъ 
съ  н-кмецкаго.  С.  Д.  Полторацюй  къ  этимъ  стихамъ    прим-к- 
чаетъ:    „Изв-Ьстные    романы  и  сказки",  Вяземскж  къ  этому 
добавилъ:    „и    театральныя    пьесы".    Если,    д-Ьйствительно, 
В,  Л.  намекаетъ  на  „Дн-^провскую  русалку",  то  это,    веро- 
ятно,   очень    известная    въ   свое    время  опера  Генслера  съ 
музыкой    Кауэра,    „Вопаи\^е1ЬсНеп",   текстъ    которой    былъ 
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переведенъ  на  русск1Й  языкъ  и  приспособленъ  для  русской 
сцены  Ник.  Краснопольскимъ,  подъ  назван1емъ  „Дн-^пров- 
ская  русална".  Поставлена  она  была  впервые  26  окт.  1803 
въ  Петербург-Ь;  въ  этой  то  какъ  разъ  опер"Ь  находится  ар1я 
„Приди  въ  чертогъ  ко  мн-Ь  златой",  о  которой  упоминается 
въ  „Евгенш  Он-Ьгин-Ь".  Лкад.  И.  Н.Ждановъ  (сборникъ  „Па- 
мяти Пушкина",  Спб.,  1900)  указываетъ,  что  эта  опера  по- 
служила Я.  С.  Пушкину  матер1аломъ  для  создан1я  „Русалки". 

Къ  стиха мъ  101 — 2: 

Смерть  Роллы,  Ярфаксадъ,  Русалка,  Д-^ва  Солнца; 
Он%  ихъ  съ  мужествомъ  пускаютъ  въ  ратоборца. 

Риема  солнца— ратоборца  не  изъ  важныхъ;  странно,  что 
В.  Л.  не  удосужился  заставить  д-Ьйствующихъ  лицъ  хватать 
почтенныя  издан1я  съ    оконца. 

Къ  стиху  109: 

Благопристойности  ни  что  не  нарушало. 
Вяземск1Й  зам-^чаетъ:  „этотъ  стихъ  въ  этомъ  м-Ьст-Ь  прелесть". 

Къ  стиху  50: 

И  Стерна  Новаго  какъ  диво  величали. 
„Новый    Стернъ",    какъ    указано    въ    предислов1И,  комед1я 
Шаховскаго.  (см  стр.  21) 

Къ  стиху  154: 

И  надъ  реценз1ей  Славянской  засыпаетъ. 
Еще  намекъ  на  кого-нибудь  изъ  „бесЬдчиковъ". 

При  пр^ем-Ь  В.  Л.  въ  Арзамасъ  каждый  изъ  членовъ  об- 
щества въ  своей  р-Ьчи  упоминаетъ  какую  нибудь  строку 
„Опаснаго  сосуда";  словесность  русская,  напр.,  умильна 
говоритъ  Васил1ю  Львовичу:  „Ты  добрый  челов-Ькъ,  мн-Ь 
твой  пр1ятенъ  видъ,  и  в-Ьрно,  д-Ьвушк-Ь  несд-^лаешь  обидъ"... 
и  т.  п.  Подробн-Ье  объ  этомъ  см.  Е.  Я.  Сидоровъ  „Литера- 
турное общество  Лрзамасъ  (см.  выше). 

Рисунки  нашего  издан1я:  обложка  по  старинному  (1816) 
издан1Ю  перевода  Лбеляра  и  Элоизы;  портретъ  В.  Л.  гра- 
вюра Галакт10нова  изъ  Плетневскаго  издан1я  1822  (см.  вы- 
ше); рисунокъ  горящей  Москвы  гравюра  Л.  М.  Шелков- 
никова  изъ  книги  Булгакова  „Русск1е  и  Наполеонъ";  марка 
книгоиздательства — гравюра  съ  античной  камеи  на  черномъ 
агат-Ь  изъ  книги  „В15спр110п  йез  рг1ПС1ра1е5  р1егге5  дга- 
уёез  с1и  саЫпе1:  с1е  з.  а.  з.  топ5е1дпеиг  1е  с1ис  с1'Ог1еап5^ 
ргет1ег  рг1псе  с1и  запд".  Г.  рг.  Рапз.  МВССЬХХХ. 

К  о  н  е  ц  ъ. 
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